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ค าน า 
 

 การวิจัยสร้างสรรค์เรื่อง “เสียงเสนาะซอสามสาย”  โดยด าเนินวิธีจากการรวบรวมเพลงซอสามสายที่
ส าคัญได้แก่เพลงซอสามสายในพระราชพิธี เพลงซอสามสายในสายราชส านักและเพลงซอสามสายในสายขุน
นาง เพ่ือมาอนุรักษ์ให้เป็นสมบัติของชาติด้วยวิธีการวิจัยสร้างสรรค์  โครงการนี้จัดแบ่งวิธีการวิจัยออกเป็น
บันทึกเสียงจ านวน 27 เพลง โดยผู้ช านานาญการด้านการบันทึกเสียงและมีผู้ช านาญการด้านการปรับแต่งเสียง
ช่วยกันท าให้เสียงเพลงที่บันทึกมีคุณภาพสูง  พร้อมทั้งบันทึกท านองเพลงทั้งหมดเป็นระบบโน้ตสากลเพ่ือท า
เป็นหนังสือ“วรรณกรรมซอสามสายแห่งกรุงสยาม”นอกจากนี้ได้จัดหนังสือบทวิเคราะห์เพลงเพ่ือจัดท าหนังสือ
“เสียงเสนาะซอสามสาย”โดยแปลเนื้อหาที่ส าคัญเป็นภาษาอังกฤษ  ตลอดจน รวมทั้งจัดสัมมนาเชิงวิชาการ
พร้อมทั้งเผยแพร่ทั้งหนังสือและแผ่นซีดีบันทึกเสียงผลงานสู่สาธารณะรวมถึงเว็ปไซด์อีกด้วย 
  ส าหรับผู้รับผิดชอบโครงการคือศาสตราจารย์พงษ์ศิลป์ อรุณรัตน์  อาจารย์ประจ าภาควิชานาฏย
สังคีต คณะอักษรศาสตร์ มหาวิทยาลัยศิลปากร   ผู้ช านาญการด้านซอสามสายที่ได้รับการถ่ายทอดทางเพลง
ซอสามสายส าคัญไว้ทั้งหมด  ได้มีความตระหนักในคุณค่าของเพลงซอสามสายเหล่านี้ว่าควรจะจัดท าเป็นระบบ
มาตรฐานด้วยรูปแบบของการวิจัยสร้างสรรค์เชิงอนุรักษ์ให้เป็นมรดกของชาติแก่อนุชนรุ่นหลังสืบไป  ทั้งนี้
ผู้วิจัยใคร่ขอขอบพระคุณผู้ร่วมงานได้แก่ อาจารย์สมภาส สุขชนะ, คุณประทีป เจตนากูล, ผู้ช่วยศาสตราจารย์
ดร.พิมพ์ชนก สุวรรณธาดา, ผู้ช่วยศาสตราจารย์ ดร.จิตต์พิมญ์ แย้มพราย  ที่ช่วยกันท างานวิจัยสร้างสรรค์ชิ้นนี้
รวมทั้งขอขอบพระคุณศาสตราจารย์ ดร.ณัชชา พันธุ์เจริญเมธีวิจัยอาวุโส ส.ก.ว. เป็นผู้ให้ค าปรึกษาจนท าให้
โครงการนี้ประสบความส าเร็จลุล่วงไปอย่างดี 
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บทคัดย่อ 
 

ซอสามสายเป็นเครื่องดนตรีที่มีความเป็นเอกลักษณ์เฉพาะทั้งด้านรูปร่างและกระแสเสียง   เป็นเครื่อง
ดนตรีที่มีกลวิธีในการสร้างตั้งแต่การคัดสรรวัสดุที่หายาก สัดส่วนและองค์ประกอบอ่ืน ๆ ที่มาบูรณาการจน
กลายเป็นเครื่องดนตรีที่สวยงามและกระแสเสียงที่ไพเราะ  ซอสามสายถือเป็นเครื่องดนตรีชั้นสูงที่ใช้ในราช
ส านักมาแต่โบราณ  มีหน้าที่บรรเลงในงานพระราชพิธีส าคัญ  รวมทั้งได้พัฒนามาเป็นเครื่องดนตรีส าหรับแสดง
เดี่ยวอวดฝีมืออีกด้วย งานวิจัยสร้างสรรค์ชิ้นนี้เป็นงานสร้างสรรค์ทางดนตรีไทยเชิงอนุรักษ์  การด าเนินงานเริ่ม
จากการคัดเลือกเพลงซอสามสายที่เป็นมรดกของชาติ  ได้แก่ เพลงซอสามสายในพระราชพิธี เพลงซอสาม
สายในสายราชส านักและเพลงซอสามสายในสายขุนนาง มาบันทึกโดยบันทึกเสียงเป็นแผ่นซีดีด้วยระบบ
คุณภาพสูง พร้อมทั้งผู้เชี่ยวชาญด้านการบันทึกเสียงและการปรับแต่งเสียงให้มีคุณภาพ  โดยผู้วิจัยซึ่งเป็น
ผู้ช านาญการด้านซอสามสายเป็นผู้บรรเลงด้วยตนเอง   ภายหลังการบันทึกเสียงแผ่นซีดีที่ได้จ านวน 3 แผ่น
แล้ว ได้ถอดท านองเพลงที่บันทึกเป็นโน้ตสากลตามหลักทฤษฎีดนตรีตะวันตก เพ่ือท าเป็นหนังสือ“วรรณกรรม
ซอสามสายแห่งกรุงสยาม”พร้อมทั้งจัดท าหนังสือ“เสียงเสนาะซอสามสาย” มีเนื้อหาเกี่ยวกับประวัติและบท
วิเคราะห์เพลง โดยแปลเนื้อหาที่ส าคัญเป็นภาษาอังกฤษ  ขั้นตอนสุดท้ายคือสัมมนาเชิงวิชาการ เพ่ือแสดง
ผลงานเพลงซอสามสายทั้งหมดสู่สาธาณะชน ทั้งนี้เสร็จสิ้นโครงการนี้จะน าผลงานเผยแพร่ทางเว็ปไซต์ เช่น ยู
ทูบ (YouTube) ผลการวิจัยสร้างสรรค์ชิ้นนี้ได้ท าให้ดนตรีไทยให้เป็นที่รู้จักในระดับสากล   รวมทั้งสร้าง
บรรทัดฐานส าหรับแนวคิดท าโครงการดนตรีไทยสร้างสรรค์เชิงอนุรักษ์ส าหรับเครื่องดนตรีไทยชนิดอ่ืน ๆ      
ที่ยังคงมีผู้รอบรู้แต่ขาดแนวทางในการสร้างสรรค์ผลงานให้เป็นวิชาการก่อให้เกิดประโยชน์ต่อการอนุรั กษ์
มรดกทางวัฒนธรรมในอนาคตอีกด้วย 

 ค าส าคัญดนตรีไทย, เพลงไทย, ซอสามสาย, เพลงเดี่ยวซอสามสาย, การวิจัยสร้างสรรค์, เสียงเสนาะซอสาม
สาย, พงษ์ศิลป์ อรุณรัตน์  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 

Abstact 

Saw Sam Sai(Three strings-fiddle) , a traditional instrument of Thailand, has an 
extraordinary appearance as well as a remarkable sound. Its construction process requires 
distinctive materials and a thorough method of craftsmanship. Saw Sam Sai has its role in 
the royal court, serving in the royal ceremonies since the ancient times. Later, its role has 
expanded to a solo instrument. According to the roles and a long heritage of Saw sam-sai, 
the research aims to create a recording of significant repertoires functioning in the prominent 
ceremonies for the purpose of preservation. The repertoire selected for recording are drawn 
from both the royal court and aristocracy repertoires. The recording procedure was done 
professionally with sound recording experts. The soloist for this recording is the researcher, 
who has inherited the traditional performance practice of Saw sam-sai. Accompanying the 
recording are music scores in western notation that are transcriptions of the performance 
and a book, Seangsanoh Saw Sam Sai, and its English translation. The book provides the 
history and background of Saw Sam Sai in Thailand and the analysis of the repertoires. The 
result of the research and its performance has been presented in an academic conference 
to make the heritage of Saw Sam Sai known to the public. Moreover, for the benefit of 
worldwide access, this research is also publicized through YouTube and Dailymotion. 
Through this research, Thai musical heritage has been made known internationally. 
Furthermore, it can serve as a model for other researchers who are masters of other Thai 
musical instruments for the preservation of the Thai national treasure.  

 

Keyword: Thai tradionanl music, Thai Tradional song, Siamese fiddle, Saw Sam Sai, Thai 
performance, Melodious Sound of Saw , PongsilpArunrat 
 

  
 

 

 
 
 



 

บทท่ี 1 
 

ซอสามสายเป็นเครื่องดนตรีที่มีความเป็นเอกลักษณ์เฉพาะทั้งด้านรูปร่างและกระแสเสียง จนได้รับ
การยกย่องว่ามีความโดดเด่นไม่แพ้เครื่องดนตรีชาติใด  เป็นเครื่องดนตรีที่มีกลวิธีในการสร้างตั้งแต่การคัดสรร
วัสดุที่หายาก สัดส่วนและองค์ประกอบอ่ืน ๆ ที่มาบูรณาการจนกลายเป็นเครื่องดนตรีที่ สวยงามและกระแส
เสียงที่ไพเราะ  ซอสามสายถือเป็นเครื่องดนตรีชั้นสูงที่ใช้ในราชส านักมาแต่โบราณ  มีหน้าที่บรรเลงในงาน  
พระราชพิธีส าคัญ เช่น พระราชพิธีขึ้นพระอู่พระราชโอรสหรือพระราชธิดา  พระราชพิธีสมโภชพระเศวตฉัตร 
รวมไปถึงบรรเลงร่วมกับวงมโหรีหลวงส าหรับขับกล่อมเพ่ือความบันเทิงอีกด้วย 
 กระบวนการสืบทอดซอสามสายที่ตกทอดมาจนถึงปัจจุบันนั้น  สามารถอ้างอิงบุคคลนับย้อนไปได้ถึง   
8 ชั่วอายุคน  วิถีการสืบทอดซอสามสายแบ่งออกเป็น 2 สายได้แก่   สายราชส านักและสายขุนนาง ทั้งสอง
สายต่างมีความเชี่ยวชาญด้านซอสามสายที่เป็นเอกลักษณ์เฉพาะ ซึ่งการถ่ายทอดทางเดี่ยวซอสามสายนั้นเดิมที
ก็ถ่ายทอดเฉพาะในสายของตนเองเป็นส าคัญ   ส าหรับแรกคือ สายราชส านัก มีการสืบทอดกันมาตั้งแต่รัช
สมัยพระบาทสมเด็จพระพุทธเลิศหล้านภาลัย รัชกาลที่ 2  อันเป็นยุคทองแห่งศิลปะทุกแขนง  ตามประวัติดังที่
ทราบกันโดยทั่วไปว่าพระองค์ทรงมีความช านาญด้านซอสามสายเป็นอย่างดี  ทรงปรับปรุงรูปร่างและขนาด
ของซอสามสายจนเป็นเอกลักษณ์และมาตรฐาน  ในราชส านักยุคนั้นผู้ เล่นซอสามสายคือ เจ้านาย พราหมณ์  
รวมทั้งกุลสตรีชาววังที่ได้รับการคัดเลือกเข้ามาฝึกหัดให้เป็นพนักงานมโหรีหลวง  
 ภายหลังจากรัชกาลที่ 3 เกิดกระแสนิยมเพลงเสภากันมาก  จึงท าให้เพลงเสภาบางเพลง เช่น นกขมิ้น 
พญาโศก สารถีและแขกมอญ  ถูกน าไปดัดแปลงเป็นเพลงส าหรับเดี่ยวด้วยเครื่องดนตรีชนิดต่าง ๆ เรียกว่า 
เพลงเดี่ยว  กระแสความนิยมในเพลงเสภาและเพลงเดี่ยวนี้เอง ท าให้เกิดสายสืบทอดซอสามสายอีกสายหนึ่ง
ขึ้นคือสายขุนนาง   เริ่มต้นที่พระประดิษฐไพเราะ (มี ดุริยางกูร)  ครูดนตรีไทยผู้มีความสามารถในการแต่ง
เพลงเสภารวมทั้งมีความสามารถด้านปี่และซอสามสายอีกด้วย ท่านได้ปรับเพลงเสภาให้เป็นเพลงเดี่ยวซอสาม
สาย เช่น แขกมอญ รวมทั้งเพลงเดี่ยวที่ท่านแต่งส าหรับเดี่ยวด้วยปี่ในคือ เพลงทยอยเดี่ยว และ เชิดนอก 
ท่านก็น ามาปรับให้เป็นทางเดี่ยวส าหรับซอสามสายเพื่อถ่ายทอดให้กับศิษย์ของท่าน   

เมื่อกระแสนิยมเพลงเดี่ยวซอสามสายของสายขุนนางได้รับความนิยมมากขึ้น  ท าให้ราชส านักและวัง
เจ้านายหลายพระองค์ประสงค์จะเล่นเพลงเดี่ยวแบบสายขุนนางเพ่ือความแปลกใหม่ พระประดิษฐไพเราะซึ่ง
เดิมทีได้เข้ามาสอนเพลงเสภาในวังเจ้านายอยู่แล้ว  ก็เริ่มสอนเพลงเดี่ยวซอสามสายที่ท่านได้คิดท าไว้อีกด้วย   
จึงท าให้ศิษย์ในสายขุนนางได้เข้ามาถวายตัวในราชส านักและกลายเป็นคนซอสามสายส าคัญ  เช่น เจ้าจอม
ประคอง บุตรีของพระยาธรรมสารนิติพิพิธภักดี (ตาด อมาตยกุล พ.ศ.2363 - 2431)  ลูกศิษย์ของพระ
ประดิษฐไพเราะได้ถวายตัวเป็นเจ้าจอมในรัชกาลที่ 5  ต่อมาภายหลังสิ้นรัชกาลท่านยังคงเป็นครูซอสามสาย
ท่านส าคัญที่ถ่ายทอดให้กับพระยาอมาตยพงศ์ธรรมพิศาล (ประสงค์ อมาตยกุล พ.ศ.2426-2495) อีกด้วย   

ต่อมาในสายราชส านักเริ่มมีครูซอสามสายที่มีความสามารถอีกหลายท่าน เช่น  หม่อมสุด บุนนาค   
(ไม่ทราบปีที่เกิด-ปีที่ถึงแก่กรรม) หม่อมในสมเด็จเจ้าพระยาบรมมหาศรีสุริยวงศ์ (ช่วง บุนนาค)   ได้เรียน   
ซอสามสายเพ่ิมเติมกับพระประดิษฐไพเราะจนมีชื่อเสียงในการเดี่ยวซอสามสายเพลงเชิดนอกและทยอยเดี่ยว  



 

ได้ถ่ายทอดให้หม่อมผิว (ไม่ทราบปีที่ เกิด -ปีที่ถึงแก่กรรม) หม่อมในเจ้าพระยานรรัตนราชมานิต              
(โต มานิตยกุล) หม่อมผิวได้ถ่ายทอดให้เจ้าเทพกัญญา บูรณพิมพ์ (พ.ศ.2423 - 2505)  หัวหน้าวงมโหรี
หลวงและผู้เชี่ยวชาญซอสามสายในสมัยรัชกาลที่ 5 ซึ่งท่านได้ถ่ายทอดให้ สมเด็จฯเจ้าฟ้าบริพัตรสุขุมพันธุ์  
กรมพระนครสวรรค์วรพินิต   และศิษย์เอกที่ได้รับการถ่ายทอดไว้ครบถ้วนทั้งหมดคือ พระยาภูมีเสวิน    
(จิตร จิตตเสวี พ.ศ. 2437-2519)    

พระยาภูมีเสวินเป็นครูซอสามสายคนแรกที่น าองค์ความรู้ทางซอสามสายมาบูรณาการให้เป็น ระบบ
ท่านได้คิดระบบการฝึกคันชัก  การใช้นิ้วแบบต่าง ๆ ตลอดจนก าหนด เพลงซอสามสายแบบ 3 ขั้น ได้แก่    
ขั้นพื้นฐาน ขั้นกลาง และขั้นสูง  โดยเน้นการสร้างพ้ืนฐานและพัฒนาทักษะของผู้เรียนเป็นส าคัญ  วงการ
ดนตรีไทยจึงเรียกว่า ส านักซอสามสายพระยาภูมีเสวิน  ลูกศิษย์ของท่านล้วนเป็นครูซอสามสายที่มีชื่อเสียง
หลายท่าน เช่น ครูเตือน พาทยกุล ครูเจริญใจ สุนทรวาทิน ศาสตราจารย์ ดร.อุทิศ นาคสวัสดิ์ ครูเฉลิม       
ม่วงแพรศรี และครูศิริพันธุ์ ปาลกะวงศ์ ณ อยุธยา  ส าหรับศิษย์เอกที่ได้รับการถ่ายทอดไว้ทั้งหมดคือ 
ศาสตราจารย์อุดม อรุณรัตน์ (พ.ศ. 2478-2549)   ที่นอกจากเรียนซอสามสายกับพระยาภูมีเสวินแล้วยังได้
เรียนซอสามสายเพิ่มเติมกับ อาจารย์ภาวาส บุนนาค (พ.ศ.2467-2537) อดีตรองราชเลขาธิการ เป็นศิษย์เอก
ซอสามสายของครูเทวาประสิทธ์ พาทยโกศล (พ.ศ.2450-2516) ครูในสายขุนนาง  ศาสตราจารย์อุดมได้ต่อ
ยอดการเรียนซอสามสายของส านักพระยาภูมีเสวิน โดยเพ่ิมเพลงในขั้นพ้ืนฐาน ขั้นกลางและขั้นสูง   เพ่ือให้
เหมาะสมกับสภาพสังคมไทยในปัจจุบัน  ท่านที่ได้ถ่ายทอดองค์ความรู้ทั้งหมดของซอสามสายให้กับ          
ศาสตราจารย์พงษ์ศิลป์ อรุณรัตน์ บุตรชายของท่าน ซึ่งเป็นผู้เดียวที่ได้เพลงซอสามสายทั้งสายราชส านักและ
สายขุนนางอย่างครบถ้วน   

ดังนั้นเพื่อเป็นการสืบทอดซอสามสายให้เป็นมรดกทางวัฒนธรรมของชาติ  จึงเห็นควรจัดท าโครงการ 
“เสียงเสนาะซอสามสาย” เพ่ือเป็นสมบัติของชาติ ด้วยการใช้ความก้าวหน้าทางระบบเทคโนโลยีในปัจจุบันที่
สามารถบันทึกภาพและเสียงอย่างมีคุณภาพสูง  โดยแผ่นบันทึกเสียง (CD) พร้อมทั้งจัดท าหนังสือ “เสียง
เสนาะซอสามสาย” เพ่ือเป็นหนังสือที่มีเนื้อหาเกี่ยวกับประวัติและบทวิเคราะห์เพลงส าหรับเสริมสร้างให้ฟัง
และเข้าใจเพลงซอสามสาย  พร้อมทั้งจัดให้มีการแปลเนื้อหาที่ส าคัญของบทวิเคราะห์เพลงเป็นภาษาอังกฤษ  
โดยผู้ช่วยศาสตราจารย์ ดร.จิตตพิมญ์ แย้มพราย  ตลอดจนน าท านองเพลงที่บันทึกมาถอดเป็นโน้ตสากลเพ่ือ
รวบรวมเป็นหนังสือ “วรรณกรรมซอสามสายแห่งกรุงสยาม” โดยอาจารย์ ดร.พิมพ์ชนก สุวรรณธาดา   
โครงการนี้จึงถือว่าเป็นการสร้างสรรค์มรดกทางวัฒนธรรมเชิงอนุรักษ์ได้อย่างสมบูรณ์แบบ  เมื่อด าเนิน
โครงการเสร็จสิ้นทั้งบันทึกเสียง ผลิตแผ่นบันทึกเสียงและหนังสือเสร็จแล้ว  จึงด าเนินการจัดงานสัมมนาทาง
วิชาการเก่ียวกับซอสามสายเพื่อเป็นการประชาสัมพันธ์โครงการ  ทั้งนี้เสร็จสิ้นโครงการนี้จะน าผลงานเผยแพร่
ทางเว็ปไซต์ เช่น ยูทูบ (YouTube)  เพ่ือเผยแพร่ดนตรีไทยให้เป็นที่รู้จักในระดับสากล   ทั้งนี้ยังถือว่าโครงการ
นี้จะท าให้เกิดสร้างบรรทัดฐานส าหรับแนวคิดท าโครงการดนตรีไทยสร้างสรรค์เชิงอนุรักษ์ที่ก่อให้เกิดประโยชน์
ต่อการอนุรักษ์มรดกทางวัฒนธรรมในอนาคตอีกด้วย 

 
 



 

1. วัตถปุระสงค์ของการวิจัย  
 1. เพื่ออนุรักษ์เพลงซอสามสายที่เป็นสมบัติและมรดกทางวัฒนธรรมของชาติอย่างยั่งยืน    
 2. เพื่อสร้างองค์ความรู้เกี่ยวกับเพลงซอสามสายอย่างสร้างสรรค์ในระดับสากล 
 3. เพ่ือสร้างบรรทัดฐานในการจัดท าโครงการดนตรีไทยสร้างสรรค์เชิงอนุรักษ์ในอนาคต 
 4. เพ่ือสร้างบรรทัดฐานด้านจริยธรรมในการอนุรักษ์และสืบทอดมรดกจากบรรพชน  
 

2. ขอบเขตของการวิจัย  
 รวบรวมเพลงซอสามสายเฉพาะเพลงซอสามสายในพระราชพิธี เพลงซอสามสายในสายราชส านักและ
เพลงซอสามสายในสายขุนนาง โดยบันทึกเสียงพร้อมทั้งจัดท าหนังสือ“เสียงเสนาะซอสามสาย”  ที่มีเนื้อหา
เกี่ยวกับประวัติและบทวิเคราะห์เพลง โดยแปลเนื้อหาที่ส าคัญเป็นภาษาอังกฤษ  ตลอดจนถอดเสียงเพลงที่
บันทึกเป็นโน้ตสากลเพื่อท าเป็นหนังสือ“วรรณกรรมซอสามสายแห่งกรุงสยาม”  รวมทั้งจัดสัมมนาเชิงวิชาการ 
 

3. ทฤษฎี สมมติฐานและกรอบแนวความคิดของการวิจัย  
 งานวิจัยสร้างสรรค์ชิ้นนี้มุ่งเป้าตอบสนองความต้องการในการพัฒนาประเทศ  โดยเฉพาะด้าน
มนุษยศาสตร์ประจ าปี 2558 ภายใต้กรอบวิจัยด้านศิลปกรรมเพ่ือยกระดับคุณธรรมจริยธรรมในสังคมไทย  
โดยเลือกจัดท าโครงการด้านการสืบทอดองค์ความรู้ทางเพลงซอสามสายจากโบราณจารย์มาบันทึกและ
เผยแพร่จ านวน 27 เพลง    ซึ่งเพลงทั้งหมดล้วนได้การสืบทอดเฉพาะผู้ที่มีทักษะสามารถอย่างดี  อีกทั้งต้อง
ผ่านกระบวนที่เรียกว่า  “อุจจารณ” (Utterance or Manner of playing)  ซึ่งมี 3 ประการ ดังนี้ 
๑.  อุจจารณวิธี  หมายถึง  วิธีการบรรเลง  ต้องมีหลักการกระท าโดยผ่านการฝึกฝนเรียนรู้จนสามารถเข้าใจ
บรรเลงเพลงอย่างถูกต้องตรงตามอารมณ์และความหมายของเพลง ถือเป็นพื้นฐานส าคัญส าหรับซอสามสาย  
๒.  อุจจารณลีลา  หมายถึงจังหวะในการบรรเลง  จังหวะเป็นส่วนส าคัญของเพลง  ถ้าหากทราบวิธีการ
บรรเลงดีเพียงใด  แต่ไม่สามารถบรรเลงให้เป็นจังหวะที่เหมาะสมจะท าให้เพลงนั้นขาดอรรถรสอย่างสิ้นเชิง  
๓. อุจจารณวิลาสะ  หมายถึง  ความไพเราะในการบรรเลง  ถือเป็นขั้นตอนที่ส าคัญมากที่สุด  เพราะว่าถ้ามี
ทักษะด้านวิธีและจังหวะที่ถูกต้องสามารถถ่ายทอดอารมณ์ของเพลงได้ไพเราะครบถ้วน  ซึ่งอาศัยทักษะการ
ฝึกฝน สั่งสมประสบการณ์  เป็นผู้ที่มี “รสมือ” สามารถเล่นเพลงที่ไม่ว่าจะง่ายหรือยากก็มีความไพเราะทั้งสิ้น   
จึงถือเป็นผู้ที่มีทักษะขั้นสูงสุดที่ครบอุจจารณท้ัง 3 ประการ   

 อย่างไรก็ตามแม้ว่าจะมีอุจารณครบถ้วนทั้งวิธี ลีลาและวิลาสะแล้ว  สิ่งที่มีความส าคัญอย่างมากคือ

ต้องมีคุณธรรมและจริยธรรมที่ยึดปฏิบัติเพลงสืบทอดมาจากโบราณจารย์อย่างเคร่งครัด  ไม่คิดแต่งเติมท านอง

ให้ผิดเพ้ียนไปจากเดิม แม้ว่าผู้เล่นจะมีทักษะที่ดีเลิศเพียงใดก็ต้องมีความตระหนักว่าเพลงเหล่านั้นเป็นมรดก

ทางวัฒนธรรมและเป็นสมบัติของชาติ  มิใช่ของตนเองที่จะดัดแปลงแก้ไขตามอ าเภอใจที่จะน าไปสู่ความวิบัติ

ในมรดกทางวัฒนธรรมของชาติ  ดังนั้นการท างานโครงการนี้ต้องยึดกรอบแนวคิดของคุณธรรมจริยธ รรมให้

ศรัทธาต่อเพลงทุกเพลงที่บันทึกเพ่ือให้เพลงเหล่านี้ไม่สูญหายไป  เมื่อยึดถือคุณธรรมจริยธรรมในการท างาน



 

ย่อมท าให้โครงการนี้เกิดสัมฤทธิผลขั้นสูงสุด  ภายหลังจากโครงการด าเนินส าเร็จแล้วจะกลายเป็นต้นแบบใน

การสร้างผลงานทางดนตรีไทยที่ช่วยกระตุ้นคุณธรรมจริยธรรมของนักดนตรีไทยและอาจารย์ที่สอนดนตรีไทย

ในสถาบันการศึกษาทุกระดับ  เพ่ือให้เกิดศรัทธาที่จะช่วยกันผลิตลูกศิษย์ให้เป็นผู้สืบสานดนตรีไทยที่เป็นมรดก

ทางวัฒนธรรมของชาติสืบไป 

 
4. การทบทวนวรรณกรรม/สารสนเทศ (Information) ที่เกี่ยวข้อง  

หนังสืออนุสรณ์พระราชทานเพลิงศพพระยาภูมีเสวิน (จิตร จิตตเสวี) 2519  ได้เขียนบทความเรื่องผู้เชี่ยวชาญ       
ซอสามสายในสมัยกรุงรัตนโกสินทร์  ได้กล่าวถึงครูซอสามสายในอดีตมีตามล าดับดังนี้ 
 พระบาทสมเด็จพระพุทธเลิศหล้านภาลัย รัชกาลที่ 2 แห่งกรุงรัตนโกสินทร์   
 เจ้านายที่ทรงคุณวุฒิ  คือสมเด็จฯเจ้าฟ้าบริพัตรสุขุมพันธุ์ กรมพระนครสวรรค์วรพินิต และพระเจ้า
บรมวงศ์เธอ กรมหมื่นทิวากรวงษ์ประวัติ พระองค์ทรงกลับพระหัตถ์ซ้ายเป็นพระหัตถ์ขวา แต่ไม่ปรากฏว่า
เชี่ยวชาญเพียงใด 
 เจ้าจอมในรัชกาลที่ 5 
 1. เจ้าจอมมารดาวาด 
 2. เจ้าจอมประคอง   
 3. เจ้าเทพกัญญา บูรณพิมพ์  
 ผู้ทรงคุณวุฒิช้ันหม่อม 
 1. หม่อมสุขหรือสุด (หม่อมของสมเด็จเจ้าพระยาบรมมหาศรีสุริยวงศ์)   
 2. หม่อมผิว (หม่อมของพระยานรรัตน์ราชมานิตย์)   
 ขุนนางในรัชกาลที่ 5 
 1. พระยาธรรมสารนิตย์ (ตาด อมาตยกุล)   
 2. พระยาโบราณราชธานินท์ (พร เดชคุปต์)     
 3. พระยาอมาตยพงศ์ธรรมพิศาล (ประสงค์ อมาตยกุล)   
   
สุขสันต์ พ่วงกลัด (2539) วิทยานิพนธ์เรื่อง ภูมิปัญญาไทยในการถ่ายทอดกับความอยู่รอดของซอสามสาย มี
เนื้อหาเกี่ยวกับการถ่ายทอดซอสามสายของครูเชี่ยวชาญซอสามสายในขณะนั้นคือ ครูเจริญใจ สุนทรวาทิน 
และศาสตราจารย์อุดม อรุณรัตน์ ในฐานะผู้รับการถ่ายทอดซึ่งมีการถ่ายทอดทักษะดนตรีหลายประเภท
โดยตรง จนถือได้ว่าเป็นเลิศทางซอสามสายเพราะได้รับการถ่ายทอดมาจากพระยาภูมีเสวิน  (จิตร จิตตเสวี) 
หลวงไพเราะเสียงซอ (อุ่น ดูรยะชีวิน) และครูเทวาประสิทธิ์ พาทยโกศล จึงท าให้ทั้งสองท่านสามารถสร้าง
แนวทางซอสามสายขึ้นเพ่ือถ่ายทอดลูกศิษย์ได้เป็นอย่างดี 
สุรพงษ์ บ้านไกรทอง (2556) วิทยานิพนธ์เรื่อง การถ่ายทอดวิธีการบรรเลงซอสามสาย ส านักพระยาภูมีเสวิน 
(จิตร จิตตเสวี).  ได้อ้างถึงส านักพระยาภูมีเสวินมีที่มาจาก สายราชส านัก ส่วนสายขุนนางนั้นท่านได้รับการ



 

ถ่ายทอดแนวคิดการประพันธ์ทางเดี่ยวจากพระยาประสานดุริยศัพท์ (แปลก ประสานศัพท์) จึงท าให้เกิดแบบ
แผนซอสามสายส านักพระยาภูมีเสวินมีเอกลักษณ์ 4 ประการคือ มีท่าทาง การนั่งและการบรรเลงซอสามสาย
ที่สง่างาม ทั้งการปักซอ การคอนซอ การจับคันชักและการพาดคันชัก มีการใช้นิ้วและคันชักอย่างมีระบบ มี
การถ่ายทอดอย่างมีแบบแผน  โดยแบ่งเพลงซอสามสายส าหรับสอนลูกศิษย์ออกเป็น 3 ขั้นได้แก่ ขั้นต้น      
ขั้นกลางและขั้นสูง  ซึ่งปัจจุบันมีลูกศิษย์ที่ถ่ายทอดการบรรเลงซอสามสายส านักพระยาภูมีเสวินไว้จนครบถ้วน
คือศาสตราจารย์พงษ์ศิลป์ อรุณรัตน์   
 

5. เอกสารอ้างอิง  
ธนาคารกรุงเทพ จ ากัด (มหาชน). ศูนย์สังคีตศิลป์. เชิดชูเกียรติ 100 ปี พระยาภูมีเสวิน. กรุงเทพมหานคร: 
เรือนแก้วการพิมพ์, 2537. 
พงษ์ศิลป์ อรุณรัตน์. ชีวิตและผลงานของครูพระยาประสานดุริยศัพท์ (แปลก ประสานศัพท์).วิทยานิพนธ์ 
สาขาวิชาวัฒนธรรมศึกษา บัณฑิตวิทยาลัย มหาวิทยาลัยมหิดล, 2537. 
ราชบัณฑิตยสถาน. สารานุกรมศัพท์ดนตรีไทย ภาคประวัติและบทร้องเพลงเถา. กรุงเทพมหานคร : โรงพิมพ์
มหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย, 2536.  
อนุสรณ์ในงานพระราชทานเพลิงศพ พระยาภูมีเสวิน (จิตร จิตตเสวี). กรุงเทพมหานคร, 2519. 
 

6. ประโยชน์ที่คาดว่าจะได้รับ  
1. อนุรักษ์มรดกทางวัฒนธรรมของซอสามสายมิให้สาบสูญด้วยการด าเนินงานแบบสร้างสรรค์  

 2. เกิดเวทีสัมมนาเพ่ือแลกเปลี่ยนองค์ความรู้ของซอสามสาย 
 3. เกิดบรรทัดฐานใหม่ส าหรับการอนุรักษ์องค์ความรู้ทางดนตรีไทยในอนาคต 
 4. เกิดบรรทัดฐานด้านจริยธรรมในการอนุรักษ์และสืบทอดมรดกของบรรพบุรุษ 
 
 

7. แผนการถ่ายทอดเทคโนโลยีหรือผลการวิจัยสู่กลุ่มเป้าหมายเมื่อสิ้นสุดการวิจัย  
  1. จัดท าแผ่นบันทึกเสียงชุด “เสียงเสนาะซอสามสาย” โดยคัดเลือกซอสามสายที่เสียงมาตรฐานคือ
ซอสามสายคู่พระหัตถ์ของสมเด็จฯเจ้าฟ้าบริพัตรสุขุมพันธุ์ กรมพระนครสวรรค์วรพินิต  ซึ่งมีคุณลักษณะเสียง
ที่ไพเราะมาก  โดยบันทึกเสียงด้วยระบบเทคโนโลยีขั้นสูงเพื่อท าให้เสียงมีความไพเราะมากท่ีสุด   

2. จัดท าหนังสือบทวิ เคราะห์ชื่อ “เสียงเสนาะซอสามสาย” ที่มีการแปลเนื้อหาส าคัญเป็น
ภาษาอังกฤษ  รวมถึงจัดหนังสือบันทึกโน้ตสากลเพลงที่บันทึกเสียงเพ่ือเผยแพร่ชื่อ “วรรณกรรมซอสามสาย
แห่งกรุงสยาม”  โดยงานบันทึกเสียงทั้ง 27 เพลงจะน าไปเผยแพร่ทางเว็ปไซต์ เช่น ยูทูบ(YouTube)  และ   
เดลี่โมชั่น (Dailymotion)  ซึ่งจะท าให้งานชิ้นนี้ถูกเผยแพร่เป็นสาธารณะ  โดยมุ่งกลุ่มเป้าหมายคือกระตุ้นให้
วงการดนตรีไทยเกิดแนวคิดที่จะสร้างงานประเภทนี้ส าหรับเครื่องดนตรีประเภทอ่ืน ๆ ให้เป็นต้นแบบส าหรับ
งานวิจัยของนักวิชาการทางดนตรีไทยในอนาคต 



 

 

8. วิธีการด าเนินการวิจัย   
1. ก าหนดเพลงส าหรับโครงการพร้อมทั้งฝึกซ้อมเพลงร่วมกับเครื่องประกอบจังหวะ โดยก าหนดเพลง

ที่เกี่ยวข้องกับซอสามสายไว้จนครบถ้วน  ตั้งแต่เพลงซอสามสายในพระราชพิธี  ไปจนถึงเพลงเดี่ยวขั้นต้น 
ขั้นกลางและขั้นสูง  ส าหรับการบันทึกเสียงชุดนี้ใช้ซอสามสายคู่พระหัตถ์ของสมเด็จฯเจ้าฟ้าบริพัตรสุขุมพันธุ์ 
กรมพระนครสวรรค์วรพินิต  ซึ่งมีคุณลักษณะเสียงที่ไพเราะมาก  ทั้งนี้ได้คัดเลือกเพลงที่ได้รับตกทอดมาจาก
สายราชส านัก และสายส านักพระยาภูมีเสวิน  จ านวน 15 เพลง  สายขุนนางได้บันทึกเพลงที่ได้รับตกทอด
จ านวน 3 เพลง    และผลงานของศาสตราจารย์อุดม อรุณรัตน์  จ านวน 9 เพลง   รวมเป็นเพลงจ านวน 
27 เพลง  บันทึกในรูปแบบแผ่นบันทึกเสียง (CD) จ านวน 3 แผ่น ดังนี้ 
  1.1 แผ่นบันทึกเสียง (CD) แผ่นที่ 1  เพลงพระราชพิธีกับซอสามสาย  คัดเลือกเพลงที่แสดง
บทบาทของเพลงซอสามสายแต่โบราณ  ซึ่งใช้บรรเลงในพระราชพิธีส าคัญร่วมกับ  บัณเฑาะว์ ซึ่งเป็นกลองที่
ใช้ไกวส าหรับพระราชพิธีส าคัญกับเพลงเฉพาะที่เรียกว่า “เพลงทัด” ซึ่งถือว่าเป็นเพลงของซอสามสายที่ส าคัญ
มาก  ปัจจุบันเพลงเหล่านี้ได้สูญหายไปจนเหลือแค่ 2 เพลงได้แก่ เพลงขับไม้และกระบองกัณฑ์  นอกจากนี้ยัง
ได้เลือกเพลงส าคัญ เช่น พระราชพิธีขึ้นพระอู่ส าหรับพระราชโอรส พระราชธิดาคือเพลงช้าลูกหลวง   โดย
คัดเลือกบันทึกไว้ 3 เพลง  ได้แก่ ปราสาทไหวออกเพลงขับไม้, กระบองกัณฑ์ และช้าลูกหลวงออกเพลงอรชร
   นอกจากนี้ในแผ่นบันทึกเสียง (CD) แผ่นที่ 1 ยังมีเพลงเดี่ยวซอสามสายขั้นต้น 9 เพลง ได้แก่     
มอญแปลง, หกบท, ต้นเพลงฉิ่ง, จระเข้หางยาว, ตวงพระธาตุ,นกขม้ิน, บุหลันลอยเลื่อน, บรรทมไพร และ
เขมรปี่แก้วทางศักรวา  ถือเป็นเพลงขั้นพ้ืนฐานส าหรับผู้ที่เรียนซอสามสายตั้งแต่เพลงอัตรา 2 ชั้นไปจนถึง
เพลงอัตรา 3 ชั้น แม้ว่าลักษณะของเพลงขั้นต้นอาจมีท านองไม่สลับซับซ้อน  มีระบบนิ้ว ระบบคันชักและ
บรรเลงไม่ยากมากนัก  โดยผู้เล่นต้องอาศัยทักษะขั้นสูงเพื่อท าให้เพลงมีอรรถรสมากท่ีสุด     
  1.2 แผ่นบันทึกเสียง (CD)  แผ่นที่ 2 เพลงเดี่ยวซอสามสายขั้นกลาง 10 เพลงได้แก่ ทะแย 
ปลาทอง, สุดสงวน, พญาครวญ, พญาร าพึง, พญาโศก, แสนเสนาะ, จันทราหู, สุรินทราหู และแขกมอญ 
เป็นเพลงขั้นกลางส าหรับผู้เรียนที่ผ่านทักษะการเรียนขั้นต้นมาเป็นอย่างดี  ทั้งนี้เพลงขั้นกลางเป็นเพลงอัตรา 
3 ชั้นมีความยากกว่าเพลงขั้นต้น  เริ่มมีการใช้รูปแบบการบรรเลง การใช้ระบบนิ้วและระบบคันชักที่ยากขึ้น   
ผู้เล่นต้องถ่ายทอดอารมณ์ของเพลงให้ถูกต้อง  โดยเพลงขั้นกลางเป็นเพลงจากสายราชส านักและสายขุนนาง
  1.3 แผ่นบันทึกเสียง (CD)  แผ่นที่ 3 เพลงเดี่ยวซอสามสายขั้นสูง  5 เพลงได้แก่ ลาวแคน, 
รามจิตติร าลึก, ทยอยเดี่ยว, เชิดนอกและกราวใน  เป็นเพลงเดี่ยวที่ผู้เล่นต้องมีทักษะขั้นสูงเพราะเป็นเพลง
เดี่ยวที่มีระบบคันชัก ระบบนิ้ว ที่ปฏิบัติยากที่สุด    

2. บันทึกเสียงโดยต้องใช้ห้องบันทึกเสียงที่มีคุณภาพ  พร้อมทั้งใช้ผู้ช านาญด้านการบันทึกเสียงเพ่ือให้
งานมีคุณภาพสูงสุด โดยจัดท าเป็นแผ่นต้นฉบับจ านวน 1 ชุด ประกอบด้วยแผ่นบันทึกเสียงจ านวน 3 แผ่น 
 3. จัดท าหนังสือบทวิเคราะห์เพลงชื่อ “เสียงเสนาะซอสามสาย” โดยผู้ช่วยศาสตราจารย์ ดร.
จิตตพิมญ์ แย้มพรายผู้แปลเนื้อหาส าคัญเป็นภาษาอังกฤษ  โดยจัดท าเป็นต้นฉบับก่อนพิมพ์เผยแพร่ต่อไป  



 

 4. จัดท าหนังสือบันทึกโน้ตสากลเพลงซอสามสายชื่อ “วรรณกรรมซอสามสายแห่งกรุงสยาม” 
โดยอาจารย์ ดร.พิมพ์ชนก สุวรรณธาดา เป็นผู้บันทึกโน้ตสากล โดยจัดท าเป็นต้นฉบับก่อนพิมพ์เผยแพร่ต่อไป 
 5. จัดการประชุมสัมมนาวิชาการเพื่อเผยแพร่โครงการ  โดยคาดว่าจะเผยแพร่แผ่นบันทึกเสียง
จ านวน 500 ชุด  หนังสือเสียงเสนาะซอสามสายและหนังสือวรรณกรรมซอสามสายแห่งกรุงสยามจ านวน 500 
เล่ม ให้กับผู้เข้าร่วมสัมมนาและห้องสมุดตามสถาบันการศึกษา   
 6. เผยแพร่ผลงานบันทึกเสียงและการแสดงในวันสัมมนาทางเว็ปไซต์ เช่น ยูทูบ (YouTube) และ   
เดลี่โมชั่น (Dailymotion)   
  

9.  ระยะเวลาท าการวิจัย และแผนการด าเนินงานตลอดโครงการวิจัย  
 1 ปี  ตั้งแต่กันยายน 2558 – กันยายน 2559  

เดือนที่           
ขั้นตอนการด าเนินงาน 

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 

1. เตรียมข้อมูลและฝึกซ้อม             
2. บันทึกภาพและเสียง             
3. จัดท าโน้ตเพลงและหนังสือ             
4. จัดการประชุมสัมมนา             

 
 
10. เป้าหมายของผลผลิต (output) และตัวชี้วัด    

 

ผลผลิต 
ตัวช้ีวัด 

เชิงปริมาณ เชิงคุณภาพ เวลา ต้นทุน (ร้อยละ) 

1. แผ่นบันทึกเสียง   

 “ เ สี ย ง เสนาะซอสาม

สาย” 

เพลงซอสามสาย

จ านวน 27 เพลง 

แผ่นบันทึกเสียง 1 

ชุด 

ชุดละ 3 แผ่น 

5 เดือน 40% ของ

งบประมาณ 

2. หนังสือบันทึกโน้ต

สากล  “วรรณกรรมซอ

สามสายแห่งกรุงสยาม” 

 

โน้ตสากลจ านวน 

27 เพลง  

 

หนังสือบันทึกโน้ต

สากลเพลงซอสาม

ส า ย จ า น ว น  27 

เพล ง  จ านวน  1 

เล่ม 

4 เดือน 40% ของ

งบประมาณ 

3. หนังสือบทวิเคราะห์ 

“เสียงเสนาะซอสามสาย” 

ท านองของเพลง 

ซ อ ส า ม ส า ย ที่

หนังสือบท

วิเคราะห์ที่มีการ

4 เดือน 12% ของ

งบประมาณ 



 

บั น ทึ ก จ า น ว น 

27 เพลง 

แปลภาษาอังกฤษ

ในส่วนเนื้อหาที่

ส าคัญจ านวน 1 

เล่ม 

 

11. เป้าหมายของผลลัพธ์ (outcome) และตัวชี้วัด  
  

ผลลัพธ์ ตัวช้ีวัด 

เชิงปริมาณ เชิงคุณภาพ เวลา ต้นทุน 

1. อนุรักษ์ เพลงซอสาม

ส า ย ที่ เ ป็ น ส ม บั ติ แ ล ะ

มรดกทางวัฒนธรรมของ

ชาติอย่างยั่งยืน    

แผ่นซีดี 

หนังสือบท

วิเคราะห์ 

หนังสือโน้ตสากล 

เป็ นบ รรทั ด ฐ าน

ส าหรับ โครงการ

เครื่ องดนตรี ไทย

ชนิดอื่น 

10 เดือน   

2. เกิดองค์ความรู้เกี่ยวกับ

เพลงซอสามสายอย่าง

สร้างสรรค์ในระดับสากล 

เผยแพร่ผลงาน
บันทึกเสียงและ
หนังสือให้กบั
ผู้เข้าร่วมสัมมนา
และห้องสมุดใน
สถาบันการศึกษา  

เผยแพร่ผลงาน

บันทึกเสียงและ

การแสดงในวัน

สัมมนาบน 

เว็ปไซต์ เช่น ยูทูบ      

เ ป็ น ม ร ด ก ท า ง
วัฒนธรรมที่ยั่งยืน   

2 เดือน  

3. เกิดบรรทัดฐานในการ
จัดท าโครงการดนตรีไทย
สร้างสรรค์เชิงอนุรักษ์ใน
อนาคต 

 สัมมนาทาง

วิชาการเพ่ือ

ประชาสัมพันธ์

โครงการ 

ผู้เข้าร่วม 300 คน 

เกิดบรรทัดฐาน

ส าหรับโครงการ

ดนตรีไทย

สร้างสรรค์เชิง

อนุรักษ์ในอนาคต   

2 เดือน  

4. เกิดบรรทัดฐานด้าน
จริยธรรมในการอนุรักษ์

แผ่นซีดี 

หนังสือบท

เป็นมรดกทาง

วัฒนธรรมต่อ

ภ า ย ห ลั ง จ า ก

สิ้นสุดโครงการ 

 



 

และสืบทอดมรดกจาก
บรรพชน  

วิเคราะห์ 

หนังสือโน้ตสากล 

อนุชนรุ่นหลังที่

ยั่งยืน 
  

12. ปัจจัยที่เอื้อต่อการวิจัยที่มีอยู่   
      17.1 เพลงซอสามสายส าคัญท่ีคัดเลือกมาจ านวน 27 เพลง  

 17.2 ฝึกซ้อมกับผู้ที่ช านาญด้านเครื่องประกอบจังหวะ โดยเป็นศิษย์ซอสามสายของหัวหน้าโครงการ 

    17.3 ห้องบันทึกเสียงที่มีคุณภาพพร้อมทีมงานและผู้ตัดแต่งเสียงที่ช านาญการ 
      17.4 ผู้บันทึกโน้ตสากลเพลงซอสามสาย  

      17.5 ผู้แปลเนื้อหาส าคัญเป็นภาษาอังกฤษในหนังสือบทวิเคราะห์เพลง  
 

 ผลส าเร็จและความคุ้มค่าของการวิจัยตามแผนการบริหารงานและแผนการด าเนินงาน  
 19.1 ผลส าเร็จเบื้องต้น (Preliminary results)  บันทึกเพลงซอสามสายที่ส าคัญจ านวน 27 เพลง 
ด้วยระบบการบันทึกเสียงที่มีคุณภาพ ผลิตเป็นแผ่นบันทึกเสียงชุด “เสียงเสนาะซอสามสาย” 
 19.2 ผลส าเร็จปานกลาง (Intermediate results) เกิดการวิเคราะห์เพลงซอสามสายเชิงวิชาการ
พร้อมทั้งแปลเนื้อหาส าคัญเป็นภาษาอังกฤษจัดพิมพ์เป็นหนังสือชื่อ“เสียงเสนาะซอสามสาย”รวมทั้งจัดท า
หนังสือบันทึกโน้ตสากลเพลงซอสามสายชื่อ “วรรณกรรมซอสามสายแห่งกรุงสยาม”   
 19.3 ผลส าเร็จตามเป้าประสงค์ (Goal results) เกิดการสัมมนาทางวิชาการเกี่ยวกับองค์ความรู้เพลง
ส าคัญของซอสามสาย เพ่ือประชาสัมพันธ์โครงการและเผยแพร่ผลงานทั้งหมดทางเว็ปไซต์  เช่น ยูทูบ
(YouTube) และเดลี่โมชั่น (Dailymotion)  รวมถึงเป็นการสร้างบรรทัดฐานส าหรับงานสร้างสรรค์ด้านดนตรี
ไทยในลักษณะอ่ืน ๆ รวมทั้งเข้าข่ายยุทธศาสตร์จาก 2 ใน 9 ข้อ  ดังนี้   
    ก) ข้อ 2. การพัฒนาคนและสังคมที่มีคุณภาพ โดยการใช้องค์ความรู้ซอสามสายเป็นการ
กระตุ้นให้เกิดการพัฒนาบุคคลากรทางดนตรีไทยและสังคมไทย  ให้ตระหนักในคุณค่าของมรดกทางวัฒนธรรม
ของชาติ  โดยใช้วิธีการบันทึกเสียง การจัดท าหนังสือวิเคราะห์และหนังสือ รวมทั้งน าเอาหลักคุณธรรม
จริยธรรมมาใช้ในการท างานเพ่ือสร้างแรงบันดาลใจให้เกิดการคิดงานสร้างสรรค์ส าหรับดนตรีไทยในอนาคต 
  ข) ข้อ 9. การรองรับการเปลี่ยนแปลงและพลวัตโลก  โดยการใช้ระบบเทคโนโลยีทั้งการ
บันทึกเสียงที่มีคุณภาพ  ตลอดจนการจัดท าหนังสือที่แปลเนื้อหาส าคัญเป็นภาษาอังกฤษ  การจัดท าหนังสือ
บันทึกโน้ตสากลเพลงซอสามสาย  ซึ่งเป็นการเผยแพร่ในระดับสากล  รวมทั้งการเผยแพร่ผลงานทั้งหมด
ทางเว็ปไซต์ เช่น ยูทูบ (YouTube) และเดลี่โมชั่น (Dailymotion)  ถือเป็นการอนุรักษ์มรดกทางวัฒนธรรม
ของชาติให้เหมาะสมกับพลวัตโลก 
    
 
 



 

บทท่ี 2 
วิธีด าเนินงานวิจัยสร้างสรรค ์

  
การด าเนินงานวิจัยมีลักษณะงานสร้างสรรค์  โดยด าเนินวิธีจากการรวบรวมเพลงซอสามสายเฉพาะ

เพลงซอสามสายในพระราชพิธี เพลงซอสามสายในสายราชส านักและเพลงซอสามสายในสายขุนนาง โดย
บันทึกเสียงซีดี การบันทึกเพลงทั้งหมดเป็นโน้ตสากลเพ่ือท าหนังสือ“วรรณกรรมซอสามสายแห่งกรุงสยาม”
พร้อมทั้งจัดท าหนังสือ“เสียงเสนาะซอสามสาย”  ที่มีเนื้อหาเกี่ยวกับประวัติและบทวิเคราะห์เพลง โดยแปล
เนื้อหาที่ส าคัญเป็นภาษาอังฤษ  รวมทั้งจัดสัมมนาเชิงวิชาการเพ่ือเผยแพร่ผลงาน  โดยแบ่งการด าเนินงานเป็น 
4 ขั้นตอน ดังนี้ 
 
การด าเนินงานวิจัยข้ันแรก : การบันทึกเสียง 

ระยะเริ่มแรกของด าเนินงานช่วง 2 เดือนแรก (กันยายน ถึง พฤศจิกายน พ.ศ. 2558 ) ได้ท าการ
ก าหนดเพลงส าหรับใช้ในโครงการพร้อมทั้งฝึกซ้อมเพลงร่วมกับเครื่องประกอบจังหวะ ซึ่งบุคคลที่ท าหน้าที่ตี
เครื่องประกอบจังหวะที่ต้องมีทักษะซอสามสายและเข้าใจในลักษณะเพลงเดี่ยวซอสามสายได้อย่างถูกต้อง 
เพราะการตีหน้าทับก ากับจังหวะเพลงเดี่ยวนั้น  ผู้ตีต้องเข้าใจในโครงสร้างและอารมณ์เพลงเป็นอย่างดี  เพ่ือท า
ให้เกิดอรรถรสมากที่สุด  ทั้งนี้ผู้วิจัยได้เลือกลูกศิษย์ซอสามสายของผู้วิจัยคือ อาจารย์สุธี จันทร์ศรี และอาจารย์
ประจ าสาขาดนตรีไทยเพื่อการอาชีพ วิทยาลัยการดนตรี มหาวิทยาลัยราชภัฏบ้านสมเด็จเจ้าพระยาท าหน้าที่ตี
ฉิ่งและขับบทเห่กล่อมช้าลูกหลวง   อาจารย์ประจ าสาขาวิชาดนตรีไทย คณะครุศาสตร์  มหาวิทยาลัยราชภัฏ
บ้านสมเด็จเจ้าพระยา ท าหน้าที่ตีโทน-ร ามะนาและไกวบัณเฑาะว์   

ขั้นตอนต่อมาได้ก าหนดเพลงที่เกี่ยวข้องกับซอสามสายตั้งแต่เพลงซอสามสายในพระราชพิธี  ไป
จนถึงเพลงเดี่ยวขั้นต้น ขั้นกลางและขั้นสูง  ส าหรับการบันทึกเสียงชุดนี้ใช้ซอสามสายคู่พระหัตถ์ของสมเด็จฯ
เจ้าฟ้าบริพัตรสุขุมพันธุ์ กรมพระนครสวรรค์วรพินิต  ซึ่งมีคุณลักษณะเสียงที่ไพเราะมาก  ทั้งนี้ได้คัดเลือกเพลง
ที่ได้รับตกทอดมาจากสายราชส านัก และสายส านักพระยาภูมีเสวิน  จ านวน 15 เพลง  สายขุนนางได้บันทึก
เพลงที่ได้รับตกทอดจ านวน 3 เพลง    และผลงานของศาสตราจารย์อุดม อรุณรัตน์  จ านวน 9 เพลง   รวม
เป็นเพลงจ านวน 27 เพลง  โดยแบ่งประเภทของเพลงออกเป็นแผ่นซีดีจ านวน 3 แผ่น ดังนี้ 
  1. แผ่นบันทึกเสียง (CD) แผ่นที่ 1  เพลงพระราชพิธีกับซอสามสาย  คัดเลือกเพลงที่แสดงบทบาท
ของเพลงซอสามสายแต่โบราณ  ซึ่งใช้บรรเลงในพระราชพิธีส าคัญร่วมกับ  บัณเฑาะว์ ซึ่งเป็นกลองที่ใช้ไกว
ส าหรับพระราชพิธีส าคัญกับเพลงเฉพาะที่เรียกว่า “เพลงทัด” ซึ่งถือว่าเป็นเพลงของซอสามสายที่ส าคัญมาก  
ปัจจุบันเพลงเหล่านี้ได้สูญหายไปจนเหลือแค่ 2 เพลงได้แก่ เพลงขับไม้และกระบองกัณฑ์  นอกจากนี้ยังได้
เลือกเพลงส าคัญ เช่น พระราชพิธีขึ้นพระอู่ส าหรับพระราชโอรส พระราชธิดาคือเพลงช้าลูกหลวง   โดย
คัดเลือกบันทึกไว้ 3 เพลง  ได้แก่ ปราสาทไหวออกเพลงขับไม้, กระบองกัณฑ์ และช้าลูกหลวงออกเพลง
อรชร   นอกจากนี้ในแผ่นบันทึกเสียง (CD) แผ่นที่ 1 ยังมีเพลงเดี่ยวซอสามสายขั้นต้น 9 เพลง ได้แก่     



 

มอญแปลง, หกบท, ต้นเพลงฉิ่ง, จระเข้หางยาว, ตวงพระธาตุ,นกขม้ิน, บุหลันลอยเลื่อน, บรรทมไพร และ
เขมรปี่แก้วทางศักรวา  ถือเป็นเพลงขั้นพ้ืนฐานส าหรับผู้ที่เรียนซอสามสายตั้งแต่เพลงอัตรา 2 ชั้นไปจนถึง
เพลงอัตรา 3 ชั้น แม้ว่าลักษณะของเพลงขั้นต้นอาจมีท านองไม่สลับซับซ้อน  มีระบบนิ้ว ระบบคันชักและ
บรรเลงไม่ยากมากนัก  โดยผู้เล่นต้องอาศัยทักษะขั้นสูงเพื่อท าให้เพลงมีอรรถรสมากท่ีสุด     
 2. แผ่นบันทึกเสียง (CD)  แผ่นที่ 2 เพลงเดี่ยวซอสามสายขั้นกลาง 10 เพลงได้แก่ ทะแย ปลาทอง, 
สุดสงวน, พญาครวญ, พญาร าพึง, พญาโศก, แสนเสนาะ, จันทราหู, สุรินทราหู และแขกมอญ 
เป็นเพลงขั้นกลางส าหรับผู้เรียนที่ผ่านทักษะการเรียนขั้นต้นมาเป็นอย่างดี  ทั้งนี้เพลงขั้นกลางเป็นเพลงอัตรา 
3 ชั้นมีความยากกว่าเพลงขั้นต้น  เริ่มมีการใช้รูปแบบการบรรเลง การใช้ระบบนิ้วและระบบคันชักที่ยากขึ้น   
ผู้เล่นต้องถ่ายทอดอารมณ์ของเพลงให้ถูกต้อง  โดยเพลงขั้นกลางเป็นเพลงจากสายราชส านักและสายขุนนาง
 3. แผ่นบันทึกเสียง (CD)  แผ่นที่ 3 เพลงเดี่ยวซอสามสายขั้นสูง  5 เพลงได้แก่ ลาวแคน, รามจิตติ
ร าลึก, ทยอยเดี่ยว, เชิดนอกและกราวใน  เป็นเพลงเดี่ยวที่ผู้เล่นต้องมีทักษะขั้นสูงเพราะเป็นเพลงเดี่ยวที่มี
ระบบคันชัก ระบบนิ้ว ที่ปฏิบัติยากท่ีสุด    

    เมื่อท าการคัดเลือกเพลงส าคัญดังกล่าวได้แล้ว  จึงเริ่มท าการนัดหมายผู้ เชี่ยวชาญด้านการ
บันทึกเสียงคือ อาจารย์สมภาส สุขชนะ อาจารย์ประจ าสาขาเทคโนโลยีดนตรี วิทยาลัยการดนตรี มหาวิทยาลัย
ราชภัฏบ้านสมเด็จเจ้าพระยา  ซึ่งมีความช านาญในการบันทึกเสียงดนตรีไทยเป็นอย่างดี  ส าหรับการ
บันทึกเสียงได้จัดท าขึ้นที่ปั้นเสียงสตูดิโอ โดยท าการบันทึกเสียงจ านวน 10 ครั้ง ดังนี้ 

ครั้งที่ 1 วันที่ 8 พฤศจิกายน พ.ศ. 2558 บันทึกเสียงจ านวน 4 เพลงได้แก่ เพลงต้นเพลงฉิ่ง  
เพลงจระเข้หางยาว เพลงตวงพระธาตุและเพลงนกขม้ิน  

 ครั้งที่ 2 วันที่ 15 พฤศจิกายน พ.ศ. 2558 บันทึกเสียงจ านวน 4 เพลง เพลงปราสาทไหวออกเพลง
ขับไม้  เพลงกระบองกัณฑ์  เพลงช้าลูกหลวงออกเพลงอรชร  เพลงบรรทมไพร 

ครั้งที่ 3 วันที่ 22 พฤศจิกายน พ.ศ. 2558  บันทึกเสียงจ านวน 3 เพลงได้แก่ เพลงเขมรปี่แก้ว
ทางศักรวา  เพลงทะแย  เพลงปลาทอง 

ครั้งที่ 4 วันที่ 28 พฤศจิกายน พ.ศ. 2558  บันทึกเสียงจ านวน 4 เพลงได้แก่ เพลงพญาครวญ เพลง
พญาร าพึง เพลงพญาโศก เพลงสุดสงวน 

ครั้งที่ 5 วันที่ 12 ธันวาคม พ.ศ. 2558  บันทึกเสียงจ านวน 4 เพลงได้แก่ เพลงมอญแปลง  เพลง
หกบท เพลงแสนเสนาะ  เพลงจันทราหู 

ครั้งที่ 6 วันที่ 12 ธันวาคม พ.ศ. 2558  บันทึกเสียงจ านวน 3 เพลงได้แก่ เพลงบุหลันลอยเลื่อน  
เพลงลาวแคน  เพลงรามจิตติร าลึก 

ครั้งที่ 7 วันที่ 19 ธันวาคม พ.ศ. 2558  บันทึกเสียงจ านวน 2 เพลงได้แก่ เพลงสุรินทราหู  แขกมอญ 
ครั้งที่ 8 วันที่ 10 มกราคม พ.ศ. 2559  บันทึกเสียงจ านวน 1 เพลงได้แก่ เพลงทยอยเดี่ยว 
ครั้งที่ 9 วันที่ 17 มกราคม พ.ศ. 2559  บันทึกเสียงจ านวน 1 เพลงได้แก่  เพลงเชิดนอก 
ครั้งที่ 10 วันที่ 31 มกราคม พ.ศ. 2559  บันทึกเสียงจ านวน 1 เพลงได้แก่  เพลงกราวใน 



 

สาเหตุที่ต้องใช้เวลาบันทึกเสียงเพลงจ านวน 27 เพลงด้วยระยะเวลาเกือบ 3 เดือนนั้น  เนื่องจากใน
การบันทึกเสียงแต่ครั้งมิได้บันทึกเสียงแต่ละเพลงเพียงครั้งเดียว  เพราะปัญหาส าคัญคือสภาพอากาศภายใน
ห้องบันทึกเสียงซึ่งมีลักษณะเย็นและแห้งเพราะต้องเปิดเครื่องปรับอากาศ  ซึ่งไม่ค่อยจะเอ้ืออ านวยกับสภาพ
ซอสามสายซึ่งเป็นเครื่องดนตรีที่ท ามาจากสายไหม  ใช้คันชักท าด้วยหางม้าและขึงหนังหน้าซอด้วยหนังแพะ  
ที่เหมาะสมส าหรับอากาศที่อบอุ่นตามสภาพอากาศของไทย ดังนั้นเมื่อเวลาบันทึกเสียงมักจะเผชิญปัญหากับ
เสียงไม่พึงประสงค์ที่เรียกว่า “เสียงหวีด” ซึ่งเป็นเสียงที่เกิดขึ้นอย่างรวดเร็วโดยที่ผู้เล่นไม่สามารถควบคุมได้ 
แม้ว่าจะแก้ปัญหาด้วยการเปิดเครื่องปรับอากาศให้เย็นก่อนบันทึกเสียงแล้วปิดเครื่องปรับอากาศก่อน
บันทึกเสียงครึ่งชั่วโมง  ก็ไม่สามารถแก้ปัญหาเสียงหวีดได้ซึ่งหากปิดเครื่องปรับอากาศนานเกินครึ่งชั่วโมงจะท า
ให้ให้อุณหภูมิในบันทึกเสียงนั้นร้อนเกินไป  จนท าให้ผู้เล่นจะไม่มีสมาธิในการเล่นอีกด้วย 

ดังนั้นปัญหาของเสียงหวีดที่เกิดขึ้นในระหว่างบันทึกเสียง  จึงเป็นอุปสรรคส าคัญที่ท าให้ต้องใช้เวลาใน
การบันทึกเสียงนาน  เพราะเมื่อเล่นแล้วเกิดเสียงหวีดจะต้องหยุดเพ่ือเล่นใหม่  แม้ว่าเทคโนโลยีการ
บันทึกเสียงอาจช่วยให้เสียงหวีดลดลงไปบ้างแต่ก็ไม่สามารถท าได้ดีเท่ากับเริ่มบันทึกเสียงแก้ไขได้  จึงท าให้
ระยะเวลาในการบันทึกเสียงค่อนข้างจะใช้เวลานานบางครั้งเกือบ 6  ชั่วโมง โดยเฉพาะเพลงที่มีความยาวเกิน 
15 นาทีอย่างเพลงทยอยเดี่ยว เชิดนอก กราวใน ซึ่งต้องใช้ทักษะในการเล่นขั้นสูงจึงต้องบันทึกเสียงเพียงเพลง
เดียวต่อหนึ่งครั้ง  เพื่อท าให้งานวิจัยชิ้นนี้มีคุณภาพและเหมาะสมกับการอนุรักษ์สมบัติของชาติสืบไป 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 

ภาพบรรยากาศการบันทึกเสียง 
 
  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 

การด าเนินงานวิจัยข้ันที่สอง : การปรับแต่งเสียง 
 

ภายหลังจากได้ท าการบันทึกเสียงเพลงจนครบ 27 เพลง  แม้ว่าจะมีการแก้ไขปัญหาในระหว่าง
บันทึกเสียงมาระดับหนึ่งแล้ว  แต่ก็ยังคงต้องมีการปรับแต่งเสียงขั้นสูงเพ่ือให้ได้เพลงที่คุณภาพขั้นสูงสุด  จึงได้
คัดเลือกผู้ช านาญการด้านการปรับแต่งเสียงคือนายประทีป เจตนากูล  ผู้มีประสบการณ์ด้านการปรับแต่งเสียง
และได้รับมอบมหายให้ท าหน้าที่ปรับแต่งเสียงให้กับโครงการบันทึกเสียงดนตรีในระดับชาติหลายโครงการ  
โดยในขั้นตอนนี้ต้องใช้เวลาประมาณ 2 เดือน (ช่วงเดือนกุมภาพันธ์-มีนาคม)  

ส าหรับการปรับแต่งเสียงให้สมบรูณ์แบบประกอบด้วย  การตัดเสียงหวีดของซอที่ยังคงมีบางจุดแต่
เสียงไม่ชัดเจนซึ่งสามารถด าเนินการในขั้นตอนนี้  เพื่อให้ได้เสียงที่บริสุทธิ์ปราศจากเสียงที่รบกวนรวมทั้งในแต่
ละเพลงมีอารมณ์เพลงที่แตกต่างกันออกไป  ซ่ึงการปรับแต่งเสียงก็ต้องค านึงถึงอารมณ์เพลงเหล่านั้นด้วย  โดย
ต้องน าเพลงที่ไดแ้ต่ละเพลงมาให้ผู้วิจัยตรวจสอบอย่างละเอียด  เพ่ือให้ได้เพลงที่มีคุณภาพเสียงที่สมบูรณ์แบบ
มากที่สุด  ขั้นตอนนี้ค่อนข้างใช้เวลาตรวจสอบในแต่ละเพลงและมีการแก้ไขเสียงอยู่หลายครั้งกว่าจะได้เพลงที่
สมบูรณ์แบบทั้ง 27 เพลง  เมื่อผ่านกระบวนการนี้แล้วถือว่างานด้านการบันทึกเสียงและการปรับแต่งเสียงได้
ด าเนินการไปตามเวลาที่ก าหนด  เพ่ือน าเอางานในส่วนนี้ไปเข้าสู่กระบวนการจัดท าเอกสาร โดยเฉพาะการ
จัดท าเพลงทั้งหมดเป็นระบบโน้ตสากล     
 

ขั้นตอนการปรับแต่งเสียง 
 

  
 
 



 

การด าเนินงานวิจัยข้ันที่สาม : การจัดท าเอกสารวิจัย 
เมื่อได้กระบวนการปรับแต่งเสียงให้มีคุณภาพแล้ว  จึงน าเพลงทั้งหมดไปมอบให้กับผู้ช่วย

ศาสตราจารย์ ดร.พิมพ์ชนก สุวรรณธาดา ผู้ช านาญการด้านการบันทึกโน้ตสากล  และมีประสบการณ์ด้านการ
บันทึกเพลงไทยด้วยระบบโน้ตสากล  เพ่ือถอดเพลงทั้งหมดเป็นโน้ตสากลก่อนจัดท าเป็นหนังสือชื่อ 
“วรรณกรรมซอสามสายแห่งกรุงสยาม”  ซึ่งข้ันตอนนี้ได้เริ่มจัดท าไปตั้งแตใ่นช่วงเดือนมีนาคม รูปแบบของการ
บันทึกโน้ตเดี่ยวซอสามสาย ชุด “เสียงเสนาะซอสามสาย” เป็นการบันทึกจากการถอดเสียง จดบันทึกและ
ตกแต่งตามแนวทางของผู้บรรเลงเดี่ยว เสียงโน้ตที่บันทึกนั้นสื่อสารองค์ประกอบส าคัญ 3 ประการ ได้แก่ 1. 
เสียงที่เป็นแนวท านองหลักของเพลง  2. เสียงที่เป็น “ทาง” ของผู้ประดิษฐ์ทาง   3.เสียงที่เป็นเทคนิค
เฉพาะตัวของผู้บรรเลงเดี่ยว การบันทึกโน้ตนี้ไม่ได้ใช้วิธีเดียวกับการถอดโน้ตดนตรีไทยเป็นโน้ตสากล แต่บันทึก
โดยใช้องค์ประกอบทางดนตรีเป็นฐาน โดยได้ก าหนดรายละเอียดต่าง ๆ ดังนี้ 

ก) การก าหนดอัตราจังหวะและการกั้นห้อง  โดยทั่วไปเพลงอัตราสามชั้นจะใช้อัตราจังหวะ 4/4 เพลง
อัตราสองชั้นและชั้นเดียว ใช้อัตราจังหวะ 2/4  จังหวะที่ 1 ของห้องจะตกพร้อมจังหวะฉิ่งและฉับ เพลงที่มี
หน้าทับบรรเลงประกอบ สามารถกั้นห้องได้ตามปกติ แม้การขึ้นต้นของเพลงส่วนใหญ่จะเป็นลีลาอิสระ ไม่มี
อัตราจังหวะ  ส าหรับเพลงที่ไม่ได้ก าหนดอัตราจังหวะ ไม่ได้กั้นห้อง หรือกั้นห้องแบบเส้นประ จะเป็นเพลงที่ไม่
มีหน้าทับประกอบ เพลงหน้าทับพิเศษ หรือเพลงที่ไกวบัณเฑาะว์ประกอบ ท านองเพลงลักษณะนี้จะด าเนินไป
แบบไม่มีจังหวะตกท่ีชัดเจน จึงบันทึกโน้ตโดยค านึงถึงรูปร่างและทิศทางของประโยคเพลงเป็นหลัก 

ข ) การใช้โน้ตประดับ (ornaments) และรูปแบบจังหวะ (rhythmic pattern) ของโน้ตพิเศษ 
โน้ตพิเศษ คือโน้ตที่มาขยายท านองหลัก เป็นเทคนิคเฉพาะทั้งของเครื่องดนตรีและของผู้เล่น โน้ตพิเศษเหล่านี้ 
ส่วนมากบรรเลงแบบกึ่งด้นสดภายใต้กรอบของลูกตก ดังนั้นรูปแบบจังหวะที่บันทึกจึงไม่ได้ตรงกับที่บรรเลง
จริงทุกประการ แต่เป็นการเกลาให้เหลือเสียงโน้ตส าคัญ มีทิศทางที่มุ่งสู่ลูกตก และเป็นลีลาของเครื่องสี  โน้ต
พิเศษเหล่านี้บันทึกโดยใช้ทั้งการแตกส่วนจังหวะและโน้ตประดับ ขึ้นอยู่กับส าเนียงและลีลาการบรรเลง โน้ต
ประดับสามารถบรรเลงด้วยวิธีการของดนตรีตะวันตก สามารถยืดหยุ่นตามวิธีการของดนตรีไทย  

ค) การแบ่งท่อน หรือช่วงต่าง ๆ ของเพลง และการใช้เครื่องหมายวรรคตอน  การบันทึกโน้ตใช้วิธี
บันทึกแบบต่อเนื่อง ไม่เว้นช่วงบรรทัด 5 เส้นระหว่างท่อน ใช้เส้นกั้นห้องคู่ ในการแบ่งท่อนเพลง หรือการแบ่ง
ช่วงที่เปลี่ยนลีลาจังหวะ เช่น ระหว่างเที่ยวหวานและเที่ยวเก็บ หรือระหว่างอัตราชั้น  การแบ่งวรรคตอนของ
ประโยคเพลง ไม่ได้แบ่งตามความยาวของจังหวะหน้าทับ แต่เป็นไปตามรูปร่างของประโยคและการลงลูกจบ 
(cadence) ของแต่ละประโยค เพ่ือสื่อสารให้นักดนตรีตะวันตกสามารถแบ่งวรรคตอนของประโยคเพลงไทยได้  
อย่างไรก็ตามก็จะสัมพันธ์กับลูกตกและประโยคเพลงไทย บางครั้งใช้เครื่องหมายสเลอร์ เพ่ือแสดงประโยค
เพลงที่เป็นวรรคขึ้นต้นหรือวรรคจบที่ผู้บรรเลงมักจะใช้ลีลาจังหวะอิสระ  

ง) การก าหนดรายละเอียดทางการบรรเลง (articulations)  รายละเอียดทางการบรรเลง บันทึกเพ่ือ
แสดงส าเนียงที่ชัดเจนของเพลง ไม่ว่าจะเป็นเสียงสั้น หรือสตักคาโต การเน้นเสียง หรือการใช้สเลอร์เพ่ือแสดง
เสียงเลกาโตในประโยคที่เป็นจังหวะอิสระ บางครั้งใช้สเลอร์แสดงเทคนิคการเล่น เช่น การสไลด์นิ้ว หรือแสดง



 

บุคลิกและการเคลื่อนไหวของตัวละครดังเช่นรายละเอียดในเพลงเชิดนอก  ส าหรับรายละเอียดด้านความดัง
เบานั้นไม่ได้ก าหนดไว้ เพราะทิศทางของท านองเป็นสิ่งชี้น าได้ชัดเจน  

จ) การก าหนดอัตราความเร็ว  อัตราความเร็วที่ก าหนดเป็นอัตราความเร็วโดยประมาณ เพ่ือให้ทราบ
ว่าช่วงใดช้า ช่วงใดเร็ว และเปรียบเทียบให้เห็นอัตราความเร็วของเพลงแต่ละอัตราชั้น หรืออัตราความเร็วแต่
ละช่วงของเพลง ลีลาเพลงเดี่ยว จะมีความ  “ไหว” หรือเร็วขึ้นเรื่อย ๆ  ดังนั้นเพลงจะไม่ได้มีอัตราความเร็ว
คงท่ี  สัญลักษณ์ของเครื่องก ากับจังหวะ จึงเป็นเพียงแนวทางเบื้องต้นให้ทราบว่าจะต้องเปลี่ยนอัตราความเร็ว 
 ส าหรับโน้ตที่บันทึก เป็นการบันทึกเสียงที่ได้ยินชัดเจนจากการถอดเสียง ขัดเกลาให้เป็นรูปแบบ
จังหวะที่สามารถปฏิบัติตามได้  แน่นอนที่สุดว่าลูกเล่นและลีลาที่เป็นเอกลักษณ์เฉพาะของผู้บรรเลงและของ
เครื่องดนตรีนั้น เป็นสิ่งที่ไม่สามารถจดบันทึกออกมาเป็นตัวโน้ตหรือสัญลักษณ์ต่าง ๆ ได้ครบสมบูรณ์ แต่เป็น
การจดบันทึกเพ่ือให้ “ทาง” ของครซูอสามสายที่ประดิษฐ์ไว้อย่างวิจิตรนั้นด ารงคงอยู่ พร้อมที่จะน าไปสืบทอด  
ทั้งนี้การจัดท าโน้ตสากลจะเริ่มด้วยการแกะท านองซอสามสายแล้วบันทึกเป็ฯฉบับร่างด้วยลายมือ   ก่อนจะ
ตรวจสอบเพื่อน าไปพิมพ์เข้าระบบด้วยโปรแกรมฟินาเล่ (Finale) ซ่ึงผู้วิจัยได้ตรวจสอบโน้ตเพลงสากลที่บันทึก
ทีละเพลงอย่างละเอียด  เพ่ือปรับแก้ไขบางวรรคเพลงที่อาจผิดพลาด ทั้งนี้เมื่อได้โน้ตเพลงซอสามสายทั้ง 27 
เพลงแล้ว  จึงน าเอาโน้ตที่ได้ไปวิเคราะห์ให้เห็นถึงอัตลักษณ์ของเพลงซอสามสายในแต่ละแบบ  รวมถึงเป็นการ
สร้างประโยชน์แก่วงการดนตรีไทยและเป็นหลักฐานส าคัญในการอนุรักษ์สมบัติของชาติสืบไป 
 
  

  
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 

ขั้นตอนการจัดท าโน้ตสากล 



 

 ภายหลังจากขั้นตอนการบันทึกเสียงและบันทึกโน้ตสากลแล้ว  ผู้วิจัยได้ด าเนินการในส่วนของการ
จัดท าเอกสารบทวิเคราะห์เพลงทั้งหมด  เพ่ือจัดท าเป็นหนังสือชุด “เสียงเสนาะซอสามสาย” รูปแบบของบท
วิเคราะห์ผู้วิจัยได้ใช้แนวทางการวิเคราะห์แบบสร้างสรรค์เพ่ือเสริมความเข้าใจในเพลงซอสามสายที่เข้าใจอย่าง
เป็นสากล  โดยการน าเสนอจะใช้การวิเคราะห์ตั้งแต่เที่ยวหวานและเที่ยวเก็บ  ใช้การน าเสนอวรรคเพลง
ส าหรับวิเคราะห์ด้วยระบบโน้ตสากลพร้อมทั้งระบุเวลาของวรรคเพลงที่ส าคัญในแต่ละเพลง  เพ่ือให้ฟังได้อย่าง
เข้าใจว่าวรรคเพลงในช่วงเวลานั้น ๆ มีความหมายและการใช้กลวิธีในการบรรเลงอย่างไร 

 โดยการวิเคราะห์จะให้รายละเอียดของเพลงตั้งแต่เพลงขั้นต้น ขั้นกลาง ขั้นสูงที่มีการน าเอาตารางมา
ใช้ประกอบการน าเสนอ เช่น เพลงทยอยเดี่ยวมีการจัดท าตารางเวลาว่าช่วงเวลานั้นเรียกว่าอะไร เป็นต้น ทั้งนี้
การเขียนโน้ตอาจไม่ได้รายละเอียดทุกท านอง เพราะลีลาการบรรเลงซอสามสายมีความหลากหลายที่ยาก
ส าหรับการบันทึกโน้ตสากลไว้ครบถ้วน   นอกจากนี้การวิเคราะห์บทเพลงต่าง ๆ ได้มีการบอกความหมายของ
อารมณ์เพลงเหล่านั้นว่ามีฐายีภาวะที่ก่อให้เกิดอารมณ์เพลงแบบใด  โดยบางเพลงอาจมีอารมณ์มากกว่าหนึ่ง
อารมณ์  ซึ่งอารมณ์เหล่านั้นเกิดจาก “เม็ดพรายท านอง (Melodic seed)” เป็นส าคัญ  การน าเสนอบท
วิเคราะห์แบบนี้ถือเป็นการน าเสนอในรูปแบบงานสร้างสรรค์ดุริยางคศิลป์เชิงอนุรักษ์ที่ไม่เคยมีผู้ใดคิดท ามา
ก่อน    รวมทั้งเป็นการเปิดโลกทัศน์ส าหรับผู้ที่สนใจเกี่ยวกับเพลงซอสามสาย ให้เข้าในในศาสตร์แห่ง           
ซอสามสายอีกด้วย    
 เมื่อจัดท าบทวิเคราะหั้งหมดเสร็จแล้ว  จึงเข้าสู่กระบวนการสุดท้ายคือการแปลเนื้อหาส าคัญเป็น
ภาษาอังกฤษ  โดยมอบหมายให้ผู้ช่วยศาสตราจารย์ ดร.จิตต์พิมญ์ แย้มพราย ผู้เชี่ยวชาญด้านการแปลเอกสาร
วิชาการทางดนตรีไทยเป็นภาษาอังกฤษ  ส าหรับขั้นตอนนี้ได้เลือกแปลเฉพาะเนื้อหาที่ส าคัญในแต่ละเพลงเพ่ือ
แสดงอัตลักษณ์ของเพลง  รวมทั้งเป็นการสร้างบรรทัดฐานส าหรับการจัดท าโครงการวิจัยสร้างสรรค์ทางดนตรี
ไทยในอนาคตด้วยการน าเสนอเนื้อหาส าคัญเป็นภาษาอังกฤษจะท าให้โครงการมีความเป็นสากลมากยิ่งขึ้น  ถือ
เป็นการพัฒนาดนตรีไทยให้มีความยั่งยืนอย่างสากล  โครงการเสียงเสนาะซอสามสายจึงเป็นโครงการแรกที่
ต้องการให้องค์ความรู้ทางดนตรีไทยมีความเป็นสากลด้วยการน าเสนอทั้งโน้ตสากลตลอดจนการแปลเนื้อหา
ส าคัญของเพลงเป็นภาษาอังกฤษอีกด้วย     
 ดังนั้นเมื่อได้ด าเนินการวิจัยทั้ง 3 ขั้นตอนส าเร็จลุล่วงได้  จึงได้ด าเนินการเผยแพร่ผลงาน  โดยจัดแบ่ง
ออกเป็นแผ่นซีดี 1 ชุด “เสียงเสนาซอสามสาย” จ านวน 3  แผ่นโดยจ าแนกไว้ตามที่ก าหนดคือ แผ่นที่ 1 เพลง
ซอสามสายในพระราชพิธีและเพลงซอสามสายขั้นต้นจ านวน 12 เพลง  แผ่นที่ 2 เพลงซอสามสายขั้นกลาง
จ านวน 10 เพลง และแผ่นที่ 3 เพลงซอสามสายขั้นสูงจ านวน 5 เพลง  โดยมีการจัดท าค าอธิบายเพลงเป็น
ภาษาไทยและภาษาอังกฤษไว้เป็นอย่างดี  นอกจากนี้ได้จัดท าหนังสือ “วรรณกรรมซอสามสายแห่งกรุงสยาม” 
ที่บันทึกเพลงจ านวน 27 เพลงเป็นโน้ตสากล  รวมทั้งหนังสือบทวิเคราะห์ “เสียงเสนาะซอสาสาย” ที่มีเนื้อหา
เกี่ยวกับการวิเคราะห์เพลงจ านวน 27 เพลงพร้อมทั้งมีการแปลเนื้อหาส าคัญเป็นภาษาอังกฤษ  โดยขั้นตอน
การจัดท าผลงานเหล่านี้ทั้งจัดท าซีดีและท าหนังสือใช้เวลา  1 เดือน เพ่ือน าไปใช้ส าหรับเผยแพร่ในงาน “เสียง
เสนาะซอสามสาย” ที่จัดส าหรับเผยแพร่โครงการวิจัยในล าดับต่อไป 
 



 

บทท่ี 3 
การเผยแพร่ผลงานวิจัยสร้างสรรค ์

 
 ภายหลังจากด าเนินการจัดท า 3 ขั้นตอนคือ การบันทึกเสียง การปรับแต่งเสียงและการจัดท าเอกสาร
วิจัยส าเร็จแล้วจึงได้ก าหนดจัดการแสดงเผยแพร่โครงการในวันเสาร์ที่ 20 สิงหาคม พ.ศ. 2559 ณ หอแสดง
ดนตรี อาคารศิลปวัฒนธรรม จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย ซึ่งเป็นสถานที่เหมาะสมส าหรับการจัดงานแสดงดนตรี
ทั้งด้านระบบเสียง ระบบแสดงและระบบเทคโนโลยีต่าง ๆ จึงได้เลือกใช้สถานที่นี้ส าหรับจัดผยแพร่โครงการ 
 

 
     

แผ่นโฆษณาประชาสัมพันธ์โครงการเสียงเสนาะซอสามสาย 

 ส าหรับการจัดงานครั้งนี้ผู้วิจัยได้จัดเตรียมให้ลูกศิษย์ซอสามสายของผู้วิจัยเป็นผู้แสดงเพลงซอสามสาย  
เพ่ือเป็นการสนับสนุนคนรุ่นใหม่ที่ได้รับการสืบทอดองค์ความรู้ทางซอสามสายของผู้วิจัย  โดยเลือกเพลงส าคัญ
มาน าเสนอได้แก่ ช้าลูกหลวง กระบองกัณฑ์ ทะแย แสนเสนาะ พญาร าพึง สุรินทราหู ลาวแคนและกราวใน   
พร้อมทั้งจัดให้มีการเสวนาอธิบายรูปแบบของเพลงซอสามสาย  รวมทั้งน าเสนอองค์ความรู้ของซอสามสาย
ทั้งอัตลักษณ์ของทางซอสามสายในแต่ส านักสลับด้วยการบรรยายจากวิทยากร 2 ท่านได้แก่ นายประทีป 
เจตนากูล บรรยายเกี่ยวกับหลักการในการปรับแต่งเสียง และผู้ช่วยศาสตราจารย์ ดร.พิมพ์ชนก สุวรรณธาดา 
มาบรรยายเกี่ยวกับการบันทึกโน้ตสากล  เพ่ือให้เห็นถึงรูปแบบของการท างานวิจัยสร้างสรรค์ด้านดนตรีไทย  



 

รูปแบบของการจัดการแสดงผลงาน 

 ลักษณะการจัดงานได้ เริ่มจากการประชาสัมพันธ์ เริ่มตั้ งแต่  5 กรกฎาคม พ.ศ. 2559 โดย
ประชาสัมพันธ์ทั้งแผ่นโฆษณาขนาดใหญ่หน้าสถานที่จัดการแสดง  รวมทั้งประชาสัมพันธ์ผ่านสื่อออน์ไลน์    
เฟซบุ๊ก (Facebook) ของผู้วิจัยที่เป็นช่องทางการประชาสัมพันธ์ได้เป็นอย่างดี  โดยมีการจัดท าหน้ากิจกรรม
เกี่ยวกับโครงการนี้เพ่ือให้ผู้มีความประสงค์จะเข้าชมการแสดงได้ลงชื่อควบคู่ไปกับการลงชื่อผ่านหมายเลข
โทรศัพท์เพ่ือต้องการจ านวนของผู้ชมที่แน่นอน  เพราะสถานที่จัดการแสดงที่มีความจุของผู้ชมไม่เกิน 300 ที่
นั่ง ซึ่งผู้ที่มีความสนใจลงชื่อผ่านระบบเฟซบุ๊กและผ่านหมานเลขโทรศัพท์มีจ านวน 270 คน  ถือว่ามีจ านวน
เกือบเต็มความจุของสถานที่จัดการแสดง  โดยมีการจัดเตรียมการบันทึกภาพและเสียงจากทีมงานที่ช านาญ
การซึ่งใช้กล้อง 3 ตัว เพื่อเก็บรายละเอียดของการแสดงให้สมบรูณ์ที่สุด 
 เมื่อได้ประชาสัมพันธ์เป็นเวลาพอสมควรผู้วิจัยได้จัดเตรียมเอกสารส าหรับไว้แจกผู้ที่เข้าชมการแสดง
ได้แก่ แผ่นซีดี 1 ชุด ( มีจ านวน 3 แผ่น) หนังสือเสียงเสนาะซอสามสายทั้งภาษาไทยและภาษาอังกฤษ หนังสือ
วรรณกรรมซอสามสายแห่งกรุงสยาม  รวมทั้งสูจิบัตรการแสดงที่จัดเตรียมไว้พอเพียงส าหรับจ านวนผู้เข้าชม 
โดยมีการจัดเตรียมการแสดงสลับการบรรยายองค์ความรู้ซอสามสาย ส าหรับรูปแบบการแสดงมีดังนี้ 

เอกสารส าหรับแจกผู้เข้าชมการแสดงเสียงเสนาะซอสามสาย 



 

ผู้เข้าชมการแสดงเสียงเสนาะซอสามสาย 
 

การแสดงชุดแรก : เพลงกระบองกัณฑ์และช้าลูกหลวงออกเพลงอรชร 
1. เพลงกระบองกัณฑ ์ เป็นเพลงทัดที่มีความส าคัญใช้ในพระราชพิธีส าคัญ น ามาบรรเลงเป็นเพลงแรกเพ่ือเป็น
สิริมงคล  โดยบรรเลงด้วยวงขับไม้ประกอบด้วย ซอสามสาย บัณเฑาะว์ ผู้บรรเลงได้แก่ ศาสตราจารย์พงษ์ศิลป์ 
อรุณรัตน์ (ซอสามสาย) อาจารย์สุรพงษ์ บ้านไกรทอง (บัณเฑาะว์)  
2. ช้าลูกหลวงออกเพลงอรชร เป็นเพลงที่ใช้ในพระราชพิธีขึ้นพระอู่พระราชโอรสหรือพระราชธิดา  บรรเลง
ด้วยวงขับไม้ได้แก่ อาจารย์สุธี จันทร์ศรี (ขับเห่กล่อม) ศาสตราจารย์พงษ์ศิลป์ อรุณรัตน์ (ซอสามสาย)และ
อาจารย์สุรพงษ์ บ้านไกรทอง (บัณเฑาะว์)  โดยมีการน าเอาวงมโหรีหลวงมาบรรเลงต่อท้ายให้ตรงกับลักษณะ
ของพระราชพิธี  ที่ก าหนดไว้ว่าหากพระราชโอรสหรือพระราชธิดาไม่บรรทมหลับ พนักงานมโหรีหญิงจะท า
หน้าที่บรรเลงเพลงมโหรีต่อไป  ส าหรับเพลงอรชรเป็นเพลงโบราณที่หาฟังได้ยาก ผู้บรรเลงมโหรีหลวงมี
รายนามดังนี้ 1. นางสาวจิรภา ปานเคลือบ (ขับร้อง) 2. นางสาวบุษรินทร์ รัตนภพ (ซอสามสาย) 
3. นางสาวธัญญพร ชะอุ่มพันธุ์ (กระจับปี่)  4. นางสาวณิชากร สรรพ่อค้า (ขลุ่ยรองออ)                           
5. นางสาวธนพร คงทอง (โทน)  6. นางสาวสุรัญญา หนูสขุ (ร ามะนา)   ซึ่งการแสดงชุดนี้ถือเป็นการแสดงให้
เห็นถึงบทบาทของซอสามสายในพระราชพิธีส าคัญ  โดยบรรเลงตามแบบโบราณราชประเพณีท่ียังไม่เคยการ
จัดการแสดงรูปแบบมาก่อนเลย 



 

เพลงกระบองกัณฑ์ และช้าลูกหลวงออกเพลงเพลงอรชร 

การแสดงชุดทีส่อง : เพลงทะแย, แสนเสนาะและพญาร าพึง 
 การแสดงชุดที่สองเริ่มจากการบรรยายองค์ความรู้ซอสามสายโดยผู้วิจัยและผู้ช่วยศาสตราจารย์อัศนีย์ 
เปลี่ยนศรี จากคณะศิลปกรรมศาสตร์ มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร์เป็นผู้ด าเนินรายการ  ใช้การบรรยายเกี่ยวกับ
ภาพรวมของโครงการเสียงเสนาะซอสามสาย  พร้อมทั้งจัดการแสดงเดี่ยวซอสามสายอีก 2 เพลงได้แก่ เพลง
ทะแย โดยอาจารย์สถิตย์สถาพร สังกรณีย์ และเพลงแสนเสนาะโดยอาจารย์อาทิตย์ จิตรมั่น  ซ่ึงการแสดงช่วง
สองนี้ต้องการน าเสนอให้เห็นถึงบทบาทของซอสามสายที่เปลี่ยนจากหน้าที่ในพระราชพิธีและส าหรับเห่กล่อม
ในวงมโหรีมาสู่การเดี่ยวอวดฝีมือเช่นเดียวกับเครื่องดนตรีไทยชนิดอ่ืน  โดยน าเสนอให้เห็นถึงกระบวนการท า
เพลงเดี่ยวซอสามสายของพระยาภูมีเสวิน (จิตร จิตตเสวี) คือเพลงทะแย แสนเสนาะ เพลงเดี่ยวซอสามสาย
ของศาสตราจารย์อุดม อรุณรัตน์คือเพลงพญาร าพึง 

เพลงทะแย (ซ้ายบน)  
 
เพลงแสนเสนาะ (ขวาบน) 
 

เพลงพญาร าพึง (ซ้ายล่าง) 
  



 

รูปแบบการน าเสนอรายการ 

การแสดงชุดที่สาม : เพลงสุรินทราหู ลาวแคนและกราวใน 
 การแสดงชุดที่สามน าเสนอเกี่ยวกับถึงการวิจัยสร้างสรรค์  ซึ่งบทบาทของการท าให้งานวิจัยเป็ฯ
มาตรฐานอยู่ที่การปรับแต่งเสียงซอสามสายเพ่ือให้ได้เสียงที่มีคุณภา  จึงเชิญผู้ปรับแต่งเสียงคือคุณประทีป    
เจตนกูล มาให้ความรู้เกี่ยวกับการปรับแต่งเสียงซอสามสายจากการบันทึกเสียง  ซึ่งต้องมีขั้นตอนที่ละเอียด
ต้องการอาศัยประสบการณ์ด้านการปรับแต่งเสียงเป็นอย่างดี  รวมทั้งผู้วิจัยต้องควบคุมการปรับแต่งเสียงให้
ทิศทางไปตามอารมณ์ของเพลงที่มีความหลากหลายทั้ง 27 เพลง  ซึ่งคุณประทีปสามารถน าเสนอรูปแบบการ
ปรับแต่งเสียงเพ่ือเป็นบรรทัดฐานในการปรับแต่งเสียงเครื่องดนตรีให้มีคุณภาพมาตรฐานสากลได้เป็นอย่างดี   

 การบรรยายกลวิธีการปรับแต่งเสียง          เพลงสุรินทราหู 

 ภายหลังจากการบรรยายเกี่ยวกับการปรับแต่งเสียงก็เข้าสู่การแสดงเดี่ยวซอสามสายในสายขุนนาง  
ซึ่งถือว่าเป็นสายที่เอกลักษณ์เฉพาะที่ต้องอาศัยทักษะผู้เล่นที่ดี   โดยการแสดงครั้งนี้ได้เลือกเพลงสุรินทราหูซึ่ง
ผู้วิจัยได้บรรยายให้เห็นถึงประวัติความเป็นมาของสายขุนนาง  รวมถึงกระบวนการสืบทอดที่ตกทอดมาถึง
ผู้วิจัยซึ่งคัดเลือกให้อาจารย์สุรพงษ์ บ้านไกรทองเป็นผู้เดี่ยวเพลงนี้  โดยหลังจากจบการแสดงได้เชิญให้ผู้บันทึก
โน้ตซอสามสายด้วยระบบโน้ตสากลคือผู้ช่วยศาสตราจารย์ ดร.พิมพ์ชนก สุวรรณธาดามาบรรยาถึงวิธีการ
บันทึกโน้ตสากลในงานวิจัยทั้ง 27 เพลงที่มีความยากเพราะเป็นการบันทึกโน้ตที่มีรายละเอียดอย่างมาก  และ
ยังไม่เคยมีใครบันทึกเพลงเดียวส าหรับเครื่องดนตรีด้วยหลักทฤษฎีดนตรีตะวันตกแบบนี้มาก่อน จึงถือว่าเป็น
โครงการแรกที่บุกเบิกการบันทึกโน้ตสากลอีกด้วย 



 

      การบรรยายกลวิธีบันทึกโน้ตเพลงซอสามสาย    เพลงลาวแคน 

 เมื่อจบการบรรยายกลวิธีการบันทึกโน้ตเพลงซอสามสายแล้วจึงเข้าสู่เพลงเดี่ยวขั้นสูง  โดยการแสดง
ครั้งนี้เลือกมา 2 เพลง  ได้แก่เพลงลาวแคนซึ่งเป็นผลงานของศาสตราจารย์อุดม อรุณรัตน์ที่สร้างสรรค์ทาง
เดี่ยวที่เป็นเอกลักษณ์แตกต่างไปจากทางเดี่ยวเพลงอ่ืน ๆ ส าหรับผู้เดี่ยวคืออาจารย์กฤษณ์ พุทธกูล อาจารย์
ประจ าภาควิชาดนตรี คณะศิลปกรรมศาสตร์ มหาวิทยาลัยราชภัฎสงขลา  เมื่อจบการแสดงลาวแคนแล้วจึงเข้า
สู่ช่วงสุดท้ายของการแสดงคือการเดี่ยวกราวใน (เถา) โดยศาสตราจารย์พงษ์ศิลป์ อรุณรัตน์  เพลงนี้ถือเป็น
เพลงเดี่ยวขั้นสูงสุดของทุกเครื่องดนตรีไทย  โดยพระยาภูมีเสวินเป็นผู้ท าทางเดี่ยวขึ้น  เป็นเพลงที่ผู้เล่นต้องมี
ทักษะซอสามสายขั้นสูงสุดถึงจะเล่นได้อย่างดีเลิศ  การคัดเลือกเพลงกราวนในแสดงถือเป็นการแสดงให้เห็นว่า
เพลงเดี่ยวขั้นสูงสุดของซอสามสายที่ผู้วิจัยได้สืบทอดไว้อย่างครบถ้วน 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

เพลงกราวใน (เถา) 



 

ศาสตราจารย์ ดร.เจตนา นาควัชระ   ศาสตราจารย์ นพ.พูนพิศ อมาตยกุล 

 ภายหลังจากจบการแสดงเพลงกราวใน (เถา) แล้วจึงได้มีการเชิญให้ผู้ทรงคุณวุฒิด้านวิจัยสร้างสรรค์ขึ้นมา
วิจารณ์การแสดงครั้งนี้  2 ท่านได้แก่ ศาสตราจารย์ ดร.เจตนา นาควัชระ และศาสตราจารย์ นพ.พูนพิศ อมาตยกุล 
โดยทั้งสองท่านได้วิจารณ์การแสดงครั้งนี้เป็นการสร้างสรรค์ทางดนตรีไทยที่สมบูรณ์แบบ โดยเลือกซอสามสายมา
เป็นต้นแบบส าหรับการคิดจัดงานประเภทนี้ส าหรับเครื่องดนตรีไทยประเภทอ่ืน ๆ  ทั้งนี้ผู้วิจัยได้มอบหมายให้
ทีมงานผู้บันทึกภาพและเสียงไปตัดต่อการแสดงชุดนี้อย่างละเอียดเพ่ือน าออกเผยแพร่สู่สาธารณะ  โดยผู้วิจัยได้
เปิดเวปไซต์ยูทูบ (Youtube)  ในชื่อ Prof.Pongslip โดยน าเอารายการดนตรีไทยในอดีตที่ทรงคุณค่า  โดยบันทึก
ด้วยระบบวีดีโอด้วยตนเองมาตั้งแต่ปีพ.ศ. 2528 มาปรับแต่งให้เป็นคลิปวีดีโอเผยแพร่ทางยูทูบ  เพ่ือให้เป็น
ประโยชน์ทางการศึกษาแก่อนุชนรุ่นหลัง  รวมทั้งได้น าเอาบันทึกการแสดงเสียงเสนาะซอสามสายไปเผยแพร่       
(สามารถคลิกไปที่ https://www.youtube.com/watch?v=Hn6_SIdgt9Y)  หรือ เข้าเวปไซต์ยูทูบแล้วสืบค้นค า
ว่า เสียงเสนาะซอสามสาย ก็ได้ 

 

 

 

 

 

 

 

https://www.youtube.com/watch?v=Hn6_SIdgt9Y)%20%20หรือ


 

 ส าหรับการเผยแพร่งานวิจัยนี้นอกจากได้จัดการแสดงไปในวันที่ 20 สิงหาคม พ.ศ. 2559 แล้ว  ได้มี
การเผยแพร่ผลงานยังการประชุมวิชาการระดับนานาชาติ   โดยผู้วิจัยได้เลือกไปน าเสนอผลงานวิจัยที่ The 
Asian Conference on Education 2016 The Asian Conference on Society, Education & 
Technology 2016 ณ Art Center Kobe เมืองโกเบ ประเทศญี่ปุ่น ระหว่างวันที่ 20-23 ตุลาคม 2559   ซึ่ง
ผู้วิจัยได้น าเสนองานวิจัยชิ้นนี้ในวันที่ 23 ตุลาคม 2559 พร้อมทั้งได้จัดท าบทความวิจัยส าหรับพิมพ์เผยแพร่ใน
ระดับนานาชาติ ดังนี้   

                      

 

 

 

 

 

 

การน าเสนอผลงานวิจัยท่ี Art Center Kobe 



 

  

 
 



 

 



 

 
 
 
 
 
 



 

 
 
 
 
 



 

 
 

บทความที่เผยแพร่อยู่ท่ีหน้า 497-508 
 



 

 



 

 



 

 
 



 

 



 

 



 

 
 



 

 



 

 



 

 



 

 



 

 



 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 

 
ประกาศนียบัตรจากงานน าเสนองานวิจัยเรื่องเสียงเสนาะซอสามสาย (Melodious sound of 

Saw  Sam Sai)  ณ การประชุม The Asian Conference on Education 2016 The Asian 
Conference on Society, Education & Technology 2016 
 
 



 

บทท่ี 4 
สรุปผลการด าเนินงาน 

 
 การวิจัยสร้างสรรค์เรื่อง “เสียงเสนาะซอสามสาย”  จัดท าเพ่ือเพ่ืออนุรักษ์เพลงซอสามสายที่เป็น
สมบัติและมรดกทางวัฒนธรรมของชาติอย่างยั่งยืน   รวมถึงเพ่ือสร้างบรรทัดฐานในการจัดท าโครงการดนตรี
ไทยสร้างสรรค์เชิงอนุรักษ์ในอนาคต  ถือเป็นการด าเนินโครงการที่ต้องด าเนินการหลายส่วน  ไม่ว่าจะเป็นการ
บันทึกเสียงเพลงซอสามสายจ านวน 27 เพลง  การปรับแต่งเสียงจากผู้เชี่ยวชาญ การบันทึกโน้ตสากลเพลง   
ซอสามสายและการจัดท าบทวิเคราะห์พร้อมทั้งแปลเนื้อหาส าคัญเป็นภาษาอังกฤษ  ซึ่งถือว่าเป็นงานที่จัดท า
อย่างเป็นขั้นตอนเพ่ือเป็นบรรทัดฐานส าหรับการอนุรักษ์ดนตรีไทยที่ยั่งยืนและเป็นสากลมากที่สุด  โดยขั้นตอน
การด าเนินงานที่ตลอดโครงการสามารถจ าแนกได้ ดังนี้ 
1. การฝึกซ้อมเพลงที่บันทึกเสียง 
  เนื่องจากผู้วิจัยเป็นเพียงผู้เดียวที่ได้รับการถ่ายทอดเพลงซอสามสายทั้ง 3 ทางจ านวน 27 เพลงไว้
ทั้งหมด  จึงต้องให้ความส าคัญในการฝึกซ้อมเพลงทั้งหมดเป็นอย่างดี  เพ่ือมิให้เกิดข้อผิดพลาดในการบรรเลง  
โดยการฝึกซ้อมจะท าโดยการซ้อมจนแม่นเพลงและแม่นจังหวะแล้ว  จึงนัดหมายให้ผู้ท าหน้าที่ตีเครื่อง
ประกอบจังหวะมาร่วมฝึกซ้อม  ซึ่งการคัดเลือกผู้ตีเครื่องประกอบจังหวะได้คัดเลือกจากศิษย์ซอสามสายของ
ผู้วิจัยได้แก่ อาจารย์สุธี จันทร์ศรี (ฉิ่ง ขับบทเห่กล่อมช้าลูกหลวง) และอาจารย์สุรพงษ์ บ้านไกรทอง (โทน -
ร ามะนา) ทั้งนี้เพ่ือให้สามารถตีประกอบจังหวะได้ถูกต้องเพราะทั้งสองคนได้รับการถ่ายทอดเพลงซอสามสาย
จากผู้วิจัยมาพอสมควร 
2. การบันทึกเสียง 
  เมื่อท าการคัดเลือกเพลงส าคัญดังกล่าวได้แล้ว  จึงเริ่มท าการนัดหมายผู้ เชี่ยวชาญด้านการ
บันทึกเสียงคือ อาจารย์สมภาส สุขชนะ อาจารย์ประจ าสาขาเทคโนโลยีดนตรี วิทยาลัยการดนตรี 
มหาวิทยาลัยราชภัฏบ้านสมเด็จเจ้าพระยา  ซึ่งมีความช านาญในการบันทึกเสียงดนตรีไทยเป็นอย่างดี  ส าหรับ
การบันทึกเสียงได้จัดท าขึ้นที่ปั้นเสียงสตูดิโอ โดยท าการบันทึกเสียงจ านวน 10 ครั้ง ใช้เวลาเกือบ 3 เดือน 
3. การปรับแต่งเสียง 

ภายหลังจากได้ท าการบันทึกเสียงเพลงจนครบ 27 เพลงแล้ว  แม้ว่าจะมีการแก้ไขในระหว่าง
บันทึกเสียงมาแล้ว  แต่ก็ยังคงต้องมีการปรับแต่งเสียงขั้นสูงเพ่ือให้ได้เพลงที่คุณภาพขั้นสูงสุด  จึงได้คัดเลือก
ผู้ช านาญการด้านการปรับแต่งเสียงคือนายประทีป เจตนากูล  ผู้มีประสบการณ์ด้านการปรับแต่งเสียงและ
ได้รับมอบมหายให้ท าหน้าที่ปรับแต่งเสียงให้กับโครงการบันทึกเสียงดนตรีในระดับชาติหลายโครงการ  โดยใน
ขั้นตอนนี้ต้องใช้เวลาประมาณ 2 เดือน (ช่วงเดือนกุมภาพันธ์-มีนาคม)  
4. การบันทึกโน้ตสากล 

เมื่อได้กระบวนการปรับแต่งเสียงจนมีคุณภาพแล้ว  จึงน าเพลงทั้งหมดไปมอบให้กับ ผู้ช่วย
ศาสตราจารย์ ดร.พิมพ์ชนก สุวรรณธาดา ผู้ช านาญการด้านการบันทึกโน้ตสากล  และมีประสบการณ์ด้านการ



 

บันทึกเพลงไทยด้วยระบบโน้ตสากล  ผู้วิจัยได้น าเพลงบันทึกเสียงที่ผ่านการะบวนการปรับแต่งเสียงอย่าง
สมบูรณ์มามอบให้ผู้บันทึกโน้ตสากล  เพ่ือจัดท าเป็นหนังสือบันทึกโน้ตสากลเพลงซอสามสายชื่อ “วรรณกรรม
ซอสามสายแห่งกรุงสยาม”  ซึ่งข้ันตอนนีใ้ช้เวลาด าเนินการประมาณ 2 เดือน (เดือนมีนาคม-เมษายน)       
5. การจัดท าหนังสือบทวิเคราะห์  
 หนังสือบทวิเคราะห์ “เสียงเสนาะซอสามสาย” ผู้วิจัยได้ใช้แนวทางการวิเคราะห์แบบสร้างสรรค์เพ่ือ
เสริมความเข้าใจในเพลงซอสามสายที่เข้าใจอย่างเป็นสากล  โดยการน าเสนอจะใช้การวิเคราะห์ตั้งแต่เที่ยว
หวานและเที่ยวเก็บ  ใช้การน าเสนอวรรคเพลงส าหรับวิเคราะห์ด้วยระบบโน้ตสากลพร้อมทั้ งระบุเวลาของ
วรรคเพลงที่ส าคัญในแต่ละเพลง  เพื่อให้ฟังได้อย่างเข้าใจว่าวรรคเพลงในช่วงเวลานั้น ๆ มีความหมายและการ
ใช้กลวิธีในการบรรเลงอย่างไร  รวมทั้งการน าฐายีภาวะทางอารมณ์ทั้ง 9 มาใช้เปรียบเทียบกับเพลงอีกด้วย  
พร้อมกันนี้ได้จัดให้มีการแปลเนื้อหาส าคัญเป็นภาษาอังกฤษโดยผู้ช่วยศาสตราจารย์ ดร.จิตต์พิมญ์ แย้มพราย 
ผู้เชี่ยวชาญด้านการแปลเอกสารวิชาการทางดนตรีไทยเป็นภาษาอังกฤษ  ส าหรับขั้นตอนนี้ได้เลือกแปลเฉพาะ
เนื้อหาที่ส าคัญในแต่ละเพลงเพื่อเป็นแนวทางส าหรับการฟังเพลงที่บันทึกเป็นหลักเท่านั้น  ขั้นตอนนี้ในเวลา 3 
เดือน (เดอืนพฤษภาคม-กรกฎาคม)  
6. การแสดงเผยแพร่ผลงาน  
 ผู้วิจัยไดก้ าหนดจัดงานในชื่อ “เสียงเสนาะซอสามสาย” ในวันเสาร์ที่ 20 สิงหาคม 2559 ณ หอแสดง
ดนตรี อาคารศิลปวัฒนธรรม จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย เวลา 14.00 น.เป็นต้นไป  โดยได้เตรียมเอกสารและ
ซีดีเสียงเสนาะซอสามสายไว้แจกให้ผู้เข้าร่วมงาน  พร้อมทั้งจัดแบ่งการน าเสนองานออกเป็น 3 ช่วง  ใช้การ
แสดงซอสามสายสลับกับการบรรยายเกี่ยวกับองค์ความรู้ซอสามสาย  วิธีการด าเนินงานวิจัย ไม่ว่าจะเป็นการ
บันทึกเสียง การปรับแต่งเสียง และการบันทึกโน้ตสากล  โดยคัดเลือกเพลงส าคัญส าหรับน ามาแสดงจ านวน 8 
เพลงได้แก่ 1) กระบองกัณฑ์  2) ช้าลูกหลวงออกอรชร  3) ทะแย  4) แสนเสนาะ  5) พญาร าพึง  6) 
สุรินทราหู  7) ลาวแคน  8) กราวใน (เถา)    ภายหลังจบการแสดงได้เชิญผู้ทรงคุณวุฒิได้วิพากษ์รูปแบบของ
งานอีกด้วย 

ส าหรับช่องทางการเผยแพร่ผลงานให้เป็นสากล  ผู้วิจัยได้เปิดเวปไซต์ยูทูบ (Youtube)  ในชื่อ 
Prof.Pongslip โดยน าเอารายการดนตรีไทยในอดีตที่ทรงคุณค่า  โดยบันทึกด้วยระบบวีดี โอด้วยตนเองมาตั้งแต่ปี
พ.ศ. 2528 มาปรับแต่งให้เป็นคลิปวีดีโอเผยแพร่ทางยูทูบ  เพ่ือให้เป็นประโยชน์ทางการศึกษาแก่อนุชนรุ่นหลัง  
รวมทั้ ง ได้ น า เอาบันทึ กการแสด ง เสี ย ง เสนาะซอสามสายไป เผยแพร่ อีกด้ วย  (สามารถคลิก ไปที่ 
https://www.youtube.com/watch?v=Hn6_SIdgt9Y)   ภายหลังจากจัดท าเอกสารทั้งหมดเสร็จจะน าออกไป
มอบให้กับหอสมุดในสถาบันอุดมศึกษาท่ีมีหลักสูตรดนตรีอีกด้วย   

 
 
 
 

https://www.youtube.com/watch?v=Hn6_SIdgt9Y


 

สรุปผลประเมินโครงการเสียงเสนาะซอสามสาย 
วันเสาร์ที่ 20 สิงหาคม พ.ศ.2559 ณ หอแสดงดนตรี อาคารศิลปวัฒนธรรม 

จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย  
 

ตอนที่ 1ความพึงพอใจต่อโครงการในภาพรวม 

 ระดับความคิดเห็น 
หัวข้อประเมิน  มากที่สุด 

(5) 
มาก 

(4) 
ปาน
กลาง 

(3) 

น้อย 

(2) 
น้อย
ที่สุด 

(1) 

ภาพรวม
ค่าเฉลี่ย 

1)การประชาสัมพันธ์/แจ้งข่าวสารเกี่ยวกับ
โครงการ มีความเหมาะสม 

145 

3.63 
40 

0.8 
15 

0.23 
0 0 4.66 

2) ช่วงเวลา/ระยะเวลาในการจัดโครงการมี
ความเหมาะสม 

 137 

3.43 

40 

0.8 

23 

0.35 

0 0 4.58 

3) สถานที่ในการจัดโครงการมีความสะดวก
และเหมาะสมต่อการจัดโครงการ 

195 

4.88 
5 

0.1 
0 

 
0 0 4.98 

4) วิทยากร/ผู้ให้ข้อมูลความรู้สามารถ
ถ่ายทอดความรู้ได้ชัดเจน 

163 

4.08 
37 

0.74 
0 

 
0 0 4.82 

5) มีการเปิดโอกาสให้ผู้เข้าร่วมโครงการ
สามารถสอบถามหรือน าเสนอความคิดเห็น
ของตนได้อย่างเหมาะสม 

150 

3.75 

50 

1 

0 

 

0 0 4.75 

6) รูปแบบการจัดกิจกรรม/โครงการมีความ
เหมาะสมกับเนื้อหาของโครงการ 

180 

4.5 

20 

0.4 

0 

 

0 0 4.9 

7) ความรู้ที่ได้จากการเข้าร่วมโครงการ
สามารถน าไปใช้ประโยชน์ได้ 

137 

3.43 

40 

0.8 

23 

0.35 

0 0 4.58 

8) ความรู้หรือประโยชน์ที่ได้รับจากการเข้า
ร่วมโครงการเป็นไปตามท่ีท่านคาดหวัง  

145 

3.63 

40 

0.8 

15 

0.23 

0 0 4.66 

ความพึงพอใจโดยเฉลี่ย  4.74 
 

 

 

 



 

ตอนที่ 2 ความรู้ที่ได้รับจากการเข้าร่วมโครงการ  

สถานะความรู้ มาก
ที่สุด 

มาก ปาน
กลาง 

น้อย น้อย
ที่สุด 

ภาพรวม
ค่าเฉลี่ย  

ความรู้ของท่านเกี่ยวกับประเด็นที่น าเสนอ 
ก่อน การเข้าร่วมโครงการ 

195 

4.88 

5 

0.1 

0 0 0 4.98 

ความรู้ของท่านเกี่ยวกับประเด็นที่น าเสนอ 
หลัง การเข้าร่วมโครงการ 

150 

3.75 

50 

1 

0 

 

0 

 

0 4.75 

ตอนที่ 3 ผลส าเร็จของการบูรณาการ  

สถานะความรู้ มาก
ที่สุด 

มาก ปาน
กลาง 

น้อย น้อย
ที่สุด 

ภาพรวม
ค่าเฉลี่ย  

เนื้อหาด้านศิลปะและวัฒนธรรมผสมผสาน
เข้ากับการจัดโครงการได้อย่างกลมกลืน 

163 

4.08 

37 

0.74 

0 

 

0 0 4.82 

ประสบการณ์/ความรู้สึกที่ได้จากการเข้า
ร่วมโครงการ สามารถน าไปพัฒนาองค์
ความรู้ด้านดนตรีไทย  

137 

3.43 

40 

0.8 

23 

0.35 
 

0 

 

0 4.58 

 

ตอนที่ 4 ปัญหาที่พบและข้อเสนอแนะ 

1) การแสดงจัดท าได้ดีมาก  แต่สถานที่จัดงานไกลอยู่ใจกลางเมืองการจราจรหนาแน่นท าให้เดินทางมาช้า 
2) สถานที่มีความเหมาะสมดีทั้งระบบแสง สี เสียง กลมกลืนกับการแสดงดีมาก 
3) ระยะเวลาในการแสดงมีความเหมาะสม 
4) ได้รับองค์ความรู้และได้ดูการแสดงที่ทรงคุณค่ารวมทั้งหาชมได้ยากหลายชุด 
5) เอกสารที่น ามาแจกมีประโยชน์อย่างมาก 
 

ส าหรับการเผยแพร่งานวิจัยนี้นอกจากได้จัดการแสดงไปในวันที่ 20 สิงหาคม พ.ศ. 2559 แล้ว  ผู้วิจัย
ได้เผยแพร่ผลงานในการประชุมวิชาการระดับนานาชาติ  โดยผู้วิจัยได้เลือกไปน าเสนอผลงานวิจัยที่  The 
Asian Conference on Education 2016 The Asian Conference on Society, Education & 
Technology 2016 ณ Art Center Kobe เมืองโกเบ ประเทศญี่ปุ่น ระหว่างวันที่ 20-23 ตุลาคม 2559   ซึ่ง
ผู้วิจัยได้น าเสนองานวิจัยชิ้นนี้ในวันที่ 23 ตุลาคม 2559 พร้อมทั้งได้จัดท าบทความวิจัยส าหรับพิมพ์เผยแพร่ใน
วารสาร IAFOR ซึ่งเป็นวารสารวิชาการระดับนานาชาติ ถือเป็นผลสัมฤทธิ์สูงสุดส าหรับงานวิจัยสร้างสรรค์ชิ้นนี้ 
 
 



 

เอกสารอ้างอิง 

 

ด ารงราชานุภาพ, สมเด็จพระเจ้าบรมวงศ์เธอกรมพระยา. กาพย์ขับไม้เรื่องพระรถ. พระนคร : 
               โรงพิมพ์โสภณพิพรรฒธนากร, 2464. 
ณรงค์ชัย ปิฎกรัชต์. สารานุกรมเพลงไทย. กรุงเทพฯ : เรือนแก้วการพิมพ์, 2542. 
ณัชชา พันธุ์เจริญ. พจนานุกรมศัพท์ดุริยางคศิลป์. กรุงเทพมหานคร : โรงพิมพ์ธนาเพรส, 2547. 
พงษ์ศิลป์ อรุณรัตน์. มโหรีวิจักษณ์. กรุงเทพ ฯ : จรัลสนิทวงศ์การพิมพ์, 2553. 
พูนพิศ อมาตยกุลและคณะ. นามานุกรมศิลปินเพลงไทยในรอบ 200 ปีแห่งกรุงรัตนโกสินทร์.     
               กรุงเทพฯ : โรงพิมพ์เรือนแก้ว ,2532. 
พูนพิศ อมาตยกุลและเสถียร ดวงจันทร์ทิพย์. เพลง ดนตรีและนาฎศิลป์ จากสาสน์สมเด็จ.     

นครปฐม : โรงพิมพ์เรือนแก้ว, 2552. 
พูนพิศ อมาตยกุลและเสถียร ดวงจันทร์ทิพย์. เพลงดนตรี : จากสมเด็จฯ เจ้าฟ้ากรมพระยานริศรานุวัติวงศ์
 ถึงพระยาอนุมานราชธน. นครปฐม : โรงพิมพ์เรือนแก้ว, 2552. 
ภูมีเสวิน, พระยา. ผลงานของพระยาภูมีเสวิน. พิมพ์แจกในงานพระราชทานเพลิงศพ  
 พระยาภูมีเสวิน (จิตร จิตตเสวี). กรุงเทพมหานคร : ไม่ทราบแหล่งพิมพ์, 2519.  
  . ผู้เชี่ยวชาญซอสามสายในสมัยรัตนโกสินทร์. พิมพ์แจกในงานพระราชทานเพลิงศพ  
 พระยาภูมีเสวิน (จิตร จิตตเสวี) กรุงเทพมหานคร :ไม่ทราบแหล่งพิมพ์, 2519.  
  . หลักการสีซอสามสาย. พิมพ์แจกในงานพระราชทานเพลิงศพพระยาภูมีเสวิน  
 จิตร จิตตเสวี) กรุงเทพมหานคร :ไม่ทราบแหล่งพิมพ์, 2519.  
มนตรี ตราโมท และ วิเชียร กุลตัณฑ์. ฟังและเข้าใจเพลงไทย. กรุงเทพฯ : ไทยเกษม, 2523. 
ราชบัณฑิตยสถาน. พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน. กรุงเทพมหานคร : อักษรเจริญทัศน์, 2542. 
    . สารานุกรมศัพทด์นตรีไทย ภาคประวัติและบทร้องเพลงเถา.  

กรุงเทพมหานคร : โรงพิมพ์มหาจุฬาลงกรณ์ราชวิทยาลัย, 2538. 
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ทุนอุดหนุนการวิจัยจากโครงการไทยเข้มแข็ง พ.ศ.2553 พิมพ์เผยแพร่ผลการวิจัยเดือนมิถุนายน 2554. 
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อักษรศาสตร์  มหาวิทยาลัยศิลปากร โดยเสนอผลงานวิจัยที่ The European Conference on Culture 
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Conference of Education (ACE2015) ณ เมืองโกเบ ประเทศญี่ปุ่นระหว่างวันที่ 21 – 25 ตุลาคม พ.ศ.
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